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% 1

1 32 %gfggﬁﬂ ARY > F 7R Paul, a slave of Christ Jesus, called [fo be] an
b e apostle, set apart for the gospel of God,

VAR I E | °

2 FAGS EA A ﬂ‘{%‘ HETEI BT which he promised previously through his
S prophets in the holy scriptures,

3 P oL F —3 3 BR o JE P F concerning his Son, who was born a descendant

B é% {Note: Literally “of the seed}of David accordlng to the
B AR Gl flesh,

4 B3 Lol FAAE EL 0 kgt who was declared Son of God in power
oo é . —; ) v aCCOF_ding tO the HOly Spirit{Note. Literally “the Spirit of
SIS reliness ) by the resurrection from the dead of Jesus

Christ our Lord,

5 AmAE 27 DRI BFAINLS > B through whom we have received grace and
2 ¢ el A A Wt ERE apostleship for the obedience of faith among all
n_y - Ve e P I‘»:, F = 3@ y the Gentll_es {Note: Or “nations”; the same Greek word can be

translated “nations” or “Gentiles” depending on the context} on behalf
of his name,

6 He »}g FGES % Jg BR %é%«‘m L o among whom you also are [the] called of Jesus

Christ.
7 N7 [ AR H MAa? d ~d g F27, To all those in Rome who are loved by God,
2 . called [fo be] saints. Grace to you and peace
y o Ji & N 4 R :
T3 TG A e K& & R REAREL from God our Father and the Lord Jesus Christ.
A H A EK%A‘E": b mm

8 - o N i% BR %fﬁ’g‘ s AR g4 [t\.‘ First, | give thanks to my God through Jesus
A R o T N A BT R T e Christ for all of you, because your faith is being
el o Bl niE AL B i 0 proclaimed in the whole world.

9 EAR IR -5 S I S g % For God, whom | serve with my spirit in the
) . e A Qe o e s et o gospel of his Son, is my witness, how constantly
Ao TGRSR BT DR B R | make mention of you,

10 a4z p ¥F TR p{;;‘é e g always asking in my prayers if somehow now at
TS B /, TR last | may succeed to come to you in the will of
p R T mﬁ, 2 AT God.

11 F]d Er e Ui > B e it & xR For | desire to see you, in order that | may impart

L , some spiritual gift to you, in order to strengthen
By TR s BRI T L EE e you, piritual gi you, 9
[ 2 5 U } /,T‘ Z~ ‘_ N /IT N2 L [

12 3 Jf; AL Tl e s S P

~ ’ij' 8% | @ both yours and mine.

13 % P o NG R ‘«‘g‘) Hmima :rri‘g' y 2N 52;; Now | do not want you to be ignorant, brothers,
FR A GMIRE L B AP that often | intended to come to you, and was
T ALV AR 2 R prevented until now, in order that | might have
5 F o drfe AH AmthZRA P - R some fruit among you al{ﬁot, jgst as alﬁo among

H ote: Or "nations’; the same Gree
{EIJ 'Qr' é\ i 4}5 F—EL F‘f‘ ° Ev'g% gaermst)it:a?Intsil‘;idGnthEleosr‘“Genti\es" depending on the context}
FoHE1E EF1RW



14 xR # F1I R LI RPN -GN | | am under obligation both to Greeks and to
B A s AL @ 0 i barbarians, both to the wise and to the foolish.
2] > F F X E Z

15 *—:Li‘J‘/( ﬁ‘[@ ’:( 5_\‘ E"J”J“; :‘E‘_ , /]5*%%"5 J', f% %:. f’T Thus | am eager{Note: Literally “the according to me eagerness”}
M AT T A to proclaim the gospel also to you who [are]in
i SR Rome.

16 N7 1y z‘gji 4RG3y 45;5 PR L SR For | am not ashamed of the gospel, for it is the

, & iy VA B A A 2 power of God for salvation to everyone who
it F- 7D R v believes, to the Jew first and also to the Greek.
LHE IR A o
17 F)4 v ¢ Ay AmE P EP IR For the righteousness of God is revealed in it
CE AT URTE o o b o from faith to faith, just as it is written, “But the
AT N P MR R e Aeg 1R one who is righteous by faith will live.” " 9" %
I A F]iE ¢§’ 4 the one who is righteous will live by faith” (differing only in word order)}
18 Rk > # chp A X H TP - 77 ) For the wrath of God is revealed from heaven
o ;) , ap B Le o - against all impiety and unrighteousness of
A vt ol T}‘“’“‘jg%‘— 773 IR people, who suppress the truth in
B e RN unrighteousness,

19 HoEF > A9 mgad REP A because what can be known about God is
O T evident among " ©" " W them, for God
w8 FlA e g i Bop made [if] clear to them.

20 p AR X B ko AR el 44 p For from the creation of the world, his invisible
A 2 " e T [attributes] , both his eternal power and deity, are
P RCERIE S il H4Tid discerned clearly, being understood in the things
Z_ 47' )J-*u vOURRE v A AT fak o created, so that they are without excuse.

21 F]4 o o R AR ﬁ‘rrvi;g.' AR B S L For [although they] knew God, they did not honor
2 R RS e ehR, A [him] as God or give thanks, but they became

oo AR e ML G L futile in their reasoning, and their senseless
Z o AR AT ,T}u };} By oo hearts were darkened.
22 B ff'f LB o K2 B Claiming to be wise, they became fools,
23 A w2z AFERT L Bk i and exchanged the glory of the immortal God
55 A fo § RPN with the likeness of an image of mortal human
‘FIF Ao g s A H BB beings and birds and quadrupeds and reptiles.
;\ °

24 arrd oo A IAEB ML G B AT Therefore God gave them over in the desires of
YT o IR ILE B b (ko their hearts to immorality, [fhat] their bodies
#en Rtk b p e it would be dishonored among themselves,

25 @ imEH hE LT Bor o 2 EITE £ who exchanged the truth of God with a lie, and
< , . worshiped and served the creation rather than
=~ 5 =3 b 13} . .

Xig2 o0 B ERENG L AP A the Creator, who is blessed for eternity. Amen.
VLA B R e R )

26 Tt oo A TAEW AT ERLAFAR o Because of this, God gave them over to
e A du WE M h 27T 3R M degrading passions, for their females exchanged
e e ERLURES L P 1 e the natural relations for those contrary to nature,
2z

27  §F A4 Fdopt o F A AR 25 and likewise also the males, abandoning the

R F s §409 57 LA natural relations with the female, were inflamed
A R R S in their desire toward one another, males with
f‘ﬂi ﬂ* hp e B b Riynh X {EgR males committing the shameless deed, and

receiving in themselves the penalty that was
necessary for their error.

#£2W

B1EFDH



L) N /J)_y/;\ 1 7 N s _\.b/ (=) 1 H T H
28 @i WAEAD AIRH A geirgEL b Andjustas they did not see fit o recognize Gog
GRS 0 TR R A BT . , (200 gave fhem
¥ - = =" ’ over to a debased mind, to do the things [that
are] not proper,
29 B LA N RIS ]’fj,; o 3 being filled with all unrighteousness, wickedness,
(RTe: P E) e Tk R greediness, malice, full of envy, murder, strife,
LN U T deceit, malevolence. [They are] gossipers,
é‘_’ﬁ \1‘}%,1‘1’:‘ \,%_lr—f"
30 «x {;ﬁ,g;m N ZBLA s 2R e slanderers, haters of God, insolent, arrogant,
X J - o boasters, contrivers of evil, disobedient to
(E e Ak hﬂ% t‘m> R A e parents,
Hifee s f R e B E S LA
4 o
31 Laven s F A R F g AP EA senseless, faithless, unfeeling, unmerciful,
s 2 2 Jo] e = a3 , . 0 — {Note: *Here “[although]” is supplied as a
32 b in Ev frlﬁ Zd ’J f 32 1}3—1 g4 KJ’ 7 \Clgpg)he[g/c{nhoe%%gcitgee({]now") which is understood as concessive}
e Bk . - = . _
S RN A A e p 37 EEars know the requirements of God, that those who
A3 T e do such things are worthy of death, not only do
they do the same [things], but also they approve
of those who do [them] .
% 2 =r
=
1 iYL WA s AL iR 5",\;& v X AT I Therefore you are without excuse, O man, every
. . oL Ch o .2 one [of you] who passes judgment. For in that
3E o I AL = 4 Bk y sAA L 2 K .
o in i n R Lmra SR N which you pass judgment on someone else, you
bt p e el FliRgLWwr e pe condemn yourself, for you who are passing
BT ir'ﬂfr'fé'J X — o judgment are doing the same [things] .
2 A yEFa s o H R E IR L Now we know that the judgment of God is
. according to truth against those who do such
a things.
3 (nig A oR o (Ribdriziy L L > p e But do you think this, O man who passes
g = e LB, g A e judgment on those who do such things, and who
TIFedrfen] A = s TR g i BAY does the same [things] , that you will escape the
e X 2 ? judgment of God?
4 TR gL R TR ﬁ‘ - Or do you despise the wealth of his kindness
o A B @ B B AR - b2k eE O and forbearance and patience, not knowing that
P id @ e & E A et ¢ the kindness of God leads you to repentance?
5 R EL P A fEiede 0 % e R But because of your stubbornness and
SN Y 1) T LB Ny unrepentant heart, you are storing up for yourself
BRE O MRAMRR LR VT 2D wrath in the day of wrath and of the revelation of
p 3+ k3o the righteous judgment of God,
6 B RLATEFLREL A o who will reward each one according to his works:
7 claes Ty B T’L I to those who, by perseverance in good work,

ﬁﬁiﬁﬁ,#ukiﬁgwm;

seek glory and honor and immortality, eternal
life,

FLHE2E



8 ']‘/g[’ﬁ A N AR EIB KO AR Y but to those [who act] from selfish ambition and
s FEIL A R~ R i o who disobey the truth, but who obey
B R iR Rois i unrighteousness, wrath and anger.
N o O kp 1TV , 1)
9 IERAL S F]Z e h— 2 T A > R [There will be{N%feﬂlL(I:t’gg”r; gorlfjofdnigntr;ess for every
ka4, 2B X AR A human being who does evil,
Pe s R LRI of the Jew first and of the Greek,
10 Zris s ~ % T,'— N = but glory and honor and peace to everyone who
PO TS . " does good, to the Jew first and to the Greek.
CAREEE A B REAIR A
11 F)h oA B EFA For [there] is no partiality with God.
12 =~ -;;4}3 EEE e 4 X AREEET For as many as have sinned without law will also
Y TR B . perish without law, and as many as have sinned
T REE TR kA . SR under the law will be judged by the law.
ER T H] o
13 (Rk bt g 3 ZerEEad ¥ o For it is not the hearers of the law [who are]
PR T DT righteous in the sight of God, but the doers of the
AT EE Y. law will be declared righteous. "¢ ©" ! belustiied
14 u’i’ﬁ Eox ek 2R A _}—;;.lﬁ% A FEE D For whenever the Gentiles, who do not have the
, P Y Y ap @ 2 law, do by nature the thlngs of the law, these,
e » e E-' R . == p e /TJLT\LB [although they {Note: *Here "[although]” is supplied as a
- r’f’]?‘ ;; o component of the pammple (“have”) which is understood as concessive}
do not have the law, are a law to themselves,
15 ERdEzome* 3 hemael B who show the work of the law written on their
T I R TS N A hearts, their conscience bearing witness and
22 SR IERGE S BB NSL G their thoughts [one] after another accusing or
3 4p Z]‘Lfé_ A B s s b ) even defending them
16 kA FEIRBRELAEST L) X ARRE PP on the day when God judges the secret things of
)L} , #h \% E] g~ 1 people, according to my gospel, through " "
0 RF I AUET TS *YJ Christ Jesus.
17 i+ fad Ex Ao =3 SR RE B #7 4 #Y But if you call yourself a Jew and rely on the law
" . and boast in God
7
N ECE P X e s g iR
18 F A ]A: = 4 ES ?I ! i p;\{’ 1= KE’ LR zﬂgei?o?ﬁw[glesczv:’lear;/?)s]pﬁggvﬁetrpe[bgpaltgg]slst?uapg\gdre
fﬁl ’ J’ Bl—, 47\ g J 7?\? ( g\ I,E‘ va _g ’57/' 7R E as a component of the participle (“are instructed”) which is understood as
FeE ) 5% are instructed by the law,
19 =< e SN g+ AR B, 0 2 o5 v and are confident [that] you yourself are a guide
Xk s of the blind, a light of those in darkness,
20 {ﬁ FAGUFE S B3 it > A an instructor of the foolish, a teacher of the
Bk | 2 Gripde B T8 RO immature, having the embodiment of knowledge
Bt g aeiRde g aniiye o and of the truth in the law.
21 GEEmEHRBA A A KE2pE 226 Therefore, the one who teaches someone else,
b s A e s ax on e do you not teach yourself? The one who
ELA AT AT ’goﬂ'1+ z 9
K ~ AT preaches not to steal, do you steal?
22 R AATFHE 0 p L LS 2?2 R The one who says not to commit adultery, do
T A R s . you commit adultery? The one who abhors idols,
B pe il "‘*'b'J G 247 do you rob temples?
E4W B2EFOGH



23 GhEEELET o pe R

Who boast in the law, bz the transgression of the
|aW you dlshonor GOd' ote: Or “do you dishonor God?” (a

number of translators and interpreters take this phrase as a final rhetorical
question; the present translation regards it as a final summary statement to

be taken ironically)}

24 i iht hohzmA v
7.}

For just as it is written, “The name of God is
blasphemed among the Gentiles because of

aF 4 T Brig eyl o you. » {Note: A quotation from <Isa 52:5>}
25 EAEFAEES BAHART R E For circumcision is of value if you do the law, but
] je Rk s (5 R AR E 3 19 3 if you should be a transgressor of the law, your
=Y Y LN E 2 1< . . . . ..
s == e i ﬂ}“‘” i circumcision has become uncircumcision.
AL o
26 ATUIRAK K AL e gﬁ SRR A Therefore, if the uncircumcised person follows
the requirements of the law, will not his
& WOR ORI L EAL s H R B E 2 AL . i Lo .
b > B R RAZEIA 2 B A HA uncircumcision be credited for circumcision?

%9

27

kel 2 9

m e PRA kR E BAL :‘é‘ﬁ;_}:ffﬁ‘i
pES) E'Z {-‘Q " }'Jf,Tﬁf)a N?‘fr'i!ﬁ 7,
3’0

And the uncircumcised person by nature who
carries out the law will judge you who, [though
provided] with the precise written code "'** Sotay
e ¥t and circumcision [are] a transgressor of

the law.

28 T4 thG TR L A R EE KA For the Jew is not one outwardly "¢ -eralvin the

;} o ataL o o= e . P} nor [is] circumcision outwardly !¢t
LA L e o2et) i the flesh.

29 fag T H iFehs 4 EE KA A B A But the Jew is one inwardly "' Heraly insecret)
BB AT T s A AT NS e and circumcision [is] of the heart, by the Sp|r|t
PRS2 TR e 2 not by the letter, whose praise [is] not from
LR R A A ke 2 E AR R people but from God.

% 3 =
_=_}
3T 0 s R A A 2 X2 RAL A erefore, what [is] the advantage of the Jew, or

1 3 ¥ ; % P Theref hat [is] the advantage of the J
Lo e what [is] the use of circumcision?
oz F e 9

2 V- AN T AF A - FA 3 3 AP E Much in every way. For first, that they were

entrusted with the oracles of God.

What is the result "' M@l orvhatiis some
refused to believe? Their unbelief will not nullify

1A “ 7 the faithfulness of God, [will it] ?
4 Bl A oge | A Aol s AR E Lehs A JF;K May it never be! But let God be true but every
- ', . human being a liar, just as it is written, “In order
13} PR o 7 '— g C 5 =Y 3
A g e de bAtie L w R that you may be justified in your words, and may
I/l’;? s JE"_’ D] ,\ J : 4’}’4; A ”Z 7¢ mﬂj‘ I;»i_: s Ty prevall When you are {Note: *Or, if the form is understood as
middle voice, “when you yourself judge”} » {Note: A quotation
(B RY o judged.
== from <Ps 51:4>}
5 NN % A g s s A eha Y 5 But if our unrighteousness demonstrates the
— 43 = f=d = o .
Qi Y ko AT E 2 9 righteousness of God, what shall we say? God,
S AE - TG B e OAR TR who inflicts wrath, /is] not unjust, /is he] ? (I am
o FAN =z? speaking according to a human perspective.)
FOPEIE E5M



SRR SR T AL
wR9

May it never be! For otherwise, how will God
judge the world?

7 FAH PR L FIRNGEFARS F AW But if by my lying, the truth of God abounded to
e g el n b - s W his glory, why am | also still condemned as a
e I AT - I AR sinner?

v 9

8 otz AT LiEZ A ,g; LA And [why] not (as we are slandered, and as
- g 3 fh P i g a2 gh 2 e e Ak some affirm that we say), “Let us do evil, in order
iy w-,% A A ”ﬁ I wé-, o Y 2 that g>00d may come [of ] 2 Their{Note: Literally
A E % %X eho "hos¢ condemnation is just!

9 AP E 2 QA Ml g 2 9 A7 What then? Do we have an advantage? Not at

P . . all. For we have already charged both Jews and
VT A 7 I e R
A | FIRN S BOER 0 PR AR 1) Greeks are all under sin,
) A;&é‘gg‘%f - .

10 ,T%&rj& FEE RGN A 3\1’; - Fa ik just as it is written, “ [There] is no one righteous,
A not even one;

F o

11 e »); Moy e u’i”ﬁ Z FR g [there] is no one who understands; [there] is no

one who seeks God.

12 RE GBI TR -t L* o (,f;jf, = All have turned aside together; they have
E U . become worthless; [There] is no one who
I ) 3 M~ K4 o :
= = ‘ﬁk I = & F eractices kindness; [there] is not even one. ¢

erses <10—12> are a quotation from <Ps 14:1-3>}

13 4  Hwgek {,{?In U H @i Z L Their throat [is] an opened grave; they deceive
2kt s W R T 4Ry - with their tongues; the venom of asEs [is] under
=1 1}% ? S }5 v E‘rl.q- 1 their ”pS, {Note: A quotation from <Ps 5:9 >and <Ps 140:3>}

14 = i o ?/,\V/r}o%e rrtut)utfh is Lul!oof cursing and bitterness.

ote quotation from <Ps
15 ;I/_ A i o 1ML EE Their feet [are] swift to shed blood;
16 1% L i (7 75 :Fg % ;; IR destruction and distress [are] in their paths,
s RPN Sz . {Note:

17 T ong o & A g g and they have not known the way of peace.

PR a , ° » {Note: A

18 & mped 2 Jag ;I;fggngsgorm()(fpggigs not before their eyes.

19 ANppEEE P agri gt EE T2 Now we know that whatever the law says, it
2 , 43 oz g F R S speaks to those under the law, in order that

RS S NN ‘E a every mouth may be closed and the whole world
"];K K pAag T Hz2.T o may become accountable to God.
VA [ s a2 y 3 A "’ﬂ:,‘* &=

20 TR o R I FlE B ggglg)r/(-:‘tgivﬁ;kosugi'\tﬂg E?e\f\én?%ﬁeesﬂsﬁmﬁvégdESared
#-F 7fé i) El:' SRV rﬂ;]‘ /f_/z"; j‘\ 7‘?—\‘—'4 A T righteous”} 9
= - before him, for through the law [comes]
B o knowledge of sin.

21 e -lir'é‘ v A IV B tEiE L eh m But now, apart from the law, the righteousness of
% f* 4 5o God has been revealed, being testified about by

’ e R LT A the law and the prophets—
>)p B o

22 JAH e o BIRGRAA S ho g thatls, e ighteousness of God through flth in
X , A .

R H R F AR e all who believe. For [there] is no distinction,

E6W BIEFLH



23 F]4H A —‘FK IR RSN i - for all have sinned and fall short of the glory of
God,

24 4o 4 3r '“;;{jd 2 R ﬂ%rﬁ»ﬁrz pRenc being justified as a gift by his grace, through the
P ’)j'} g mf‘ ¢ o redemption which is in Christ Jesus,

IR 11 =, B E 3 =

25 iz NgRiTHy F o RYEF IR whom God made publidy avaiable as the mercy
C o FEL AR s R EMA hy ;) FY sea rough faith in his
= %ﬁ R + - T blood, for a demonstration of his righteousness,
SR = eIl T SR Y Il O Sl e E because of the passing over of previously

committed sins,

26 WHFHSPEP BN > @ AFER P L in the forbearance of God, for the demonstration
Y s FEBREEGIA K Y e of his righteousness in the present time, so that
) » Pl PRgRen 4 A he should be just and the one who justifies the

[person] by faith {Note: Or “by Jesus’ faithfulness”} In Jesus.

27 FEZF NI oo ? {,tﬁ)g ¥ 2 Therefore, where [is] boasting? It has been
- B tm ok op A or B . Y excluded. By what kind of law? Of works? No,

1 o ¥ =k [ EFIFL ? T\L'}" = ¥ Z_ = but by a IaW{Note Or* aprmmple}of faith.
2{?7‘5!\’22‘?’5-'_7&/2{0

28 1 ( »)g = ¥ l_;q 40) Ao 'F:] F_ A For we consider a person to be justified by faith
f'” CEFEE P AT (TR apart from the works of the law.

! X =4 = 3 == °

29 spigA BT S A 2 97 4 F i Or [is God] the God of the Jews only? [Is he] not
IRA i 2 OB s 4 ek 2R A il o also [the God] of the Gentiles? Yes, also of the
SRA el 57 H o 4 (F R Gentiles,

30 HEF -+ BB 3 RS *x PR AL e since God [/sré ?nﬁ V\nhO W|IIJust|fy those who are
Ly s B OF|E ARPR AL B[R chd Y circumcised ' HerEY reameson) by faith and
IR A 2 X A L those who are uncircumcised "'*® e

uncircumcision }through faith_

31 wH o AMTEE R EE 2 ?HT 2 Therefore, do we nullify the law through faith?

I LA REE -

May it never be! But we uphold the law.

What then shall we say [that] Abraham, our
ancestor according to the flesh, has found?

F1EF 0+ =

2 e TP F R F T oy o ,T}w); ¥ % For if Abraham was justified by works, he has
P T — A something to boast about, but not before God.
G R A _pAm WO AF T oo

3 G bl e Q5 0 T AR R % # ooy For what does the scripture say? “And Abraham

4 ¢ o believed God, and it was credited to him for

,\F’L 4 e e righteousness.” {Note: A quotation from <Gen 15:6>}

4 1l e ih o 2 2L 2 §E Now to the one who works, his pay is not
. credited according to grace, but according to his
B,

due.

5 :]‘/g[’ﬁ F B e ;f,,‘ B A 4 Y g > But to the one who does not work, but who
W B L Y o believes in the one who justifies the ungodly, his
T ye T faith is credited for righteousness,

FoE E4E N



just as David also speaks about the blessing of
the person to whom God credits righteousness
apart from works:

83 Bx-f Hd X H B 3T A “Blessed [are they] whose lawless deeds have
L3 % = AL L FE E e y 3%
PR been forgiven, and whose sins are covered over.
H_J AgeD o
8 ) [vg £ ] 3 5B B e 37 A 7 AR Blessed [is] the person against whom the Lord
-~ P F will never count sin.” {Note: A quotation from <Ps 32:1-2>}
£33 0
Lz 3T AE be B PRZ AL A A Therefore, [is] this blessing for those who are
9 v&rb Fl % ’ 32 ;‘ﬁ {iﬂ t 443’[3 - AF;JJZ £ . f é{N]ote: Literally “the c%cumcision”} [ f
PR 4 HFACKEIRAE AL ek 2 P T cireumcise . . {Note: L'ngzlapllya'tﬁeo or
- LA © - those who are uncircumcised "
A AL Tofad F el o ;ﬁ,_;i; 48 unereumeision 9 For we say, “Faith was credited to
NI Abraham for righteousness.” !\ / auetation from <Gen
15:6>}
B oE o 5 oen QB 4 L L chnd (2 How then was it credited? [While he] N Here
10 s Al £ ? Ao X FJJ% E’Wﬂ’f o “Iwhile]” is supplied asacomponentofthé participle ("W]as”) which is
R ‘? {’&‘@J %\ 1’ %;JJ 7}1‘ i;ﬁﬂ’]’ fl? R {? P {é—_ underst(.)od ?s temporal} was circumcised (Note.:.L\teraIIy'in
. :\;‘JZL ﬁjﬂ’} /I’;? s B {é’_;\ % %JZ‘L Eﬁﬂ’f cwrcummswon}or uncircumcised {Note: Literally “in
uncwrcumcision"}r) Not whil : : d{Note: Literally “in
'/'% ° circumcision”} : O- while -Clrcum-CIse {Note: Literally “in
but while uncircumcised " Y
uncircumcision”} |
N N , < 3, . . . ..
11 ¥ B AL Hre y (T 18 2 E|AL And he received the sign of circumcision [as] a
- L L3 I{Note: Or “confirmation”} f the riaht n b
GIp G F] AR HRERE > v (E- A oo il a4
- F e - faith which /he had] while uncircumcised
RAA A B2 A s @@ s B Hierallyfin uncireumeison’} g that he could be the
J father of all who believe although they are
uncircumcised {Note: Literally “through uncircumcision”} , SO
that righteousness could be credited to them,
{Note: Some manuscripts have “could be credited to them also”}
X {5 AL 2 Y s 3AE PRIEE A e X w ircumci :
12 (E% AL 2. X HIX 3 R 74 fe and the father of those who are circumcised "
13 -~ - - Literally “of the circumcision”} to those who are not onl
BIAL 5 H P RN e 2 T Gk 7 A £ . . hed
v = T — == from the circumcision, but who also follow in the
AL @ B2 g3 Tk oo footsteps of the faith of our father Abraham
which he had while uncircumcised "¢ ey of the
in uncircumcision faith of our father Abraham”}
13 Z)4 3 psFT a3 fris 4 E} VAR I For the promise to Abraham or to his
. descendants, [that] he would be heir of the
) ¥ ﬁ;—k‘:J— F11= 3 8 !
X R A A FERE > 2 LFG A @ world, /was] not through the law, but through the
VAR righteousness by faith.
14 28 /oI =% a4 A R I ) For if those of the law [are] heirs, faith is
o =k [ v P =
o e N s - rendered void and the promise is nullified.
}j» =X ’ f_""F# La};;'f;—l-} ) ©°
F14 FE B T2 L (A (F e A E For the law produces wrath, but where [there] is
- == 18 o = E >~
y . , . no law, neither [is there] transgression.
==z] ,J'I'S_?_;}Q”ﬁ E=pE3 a?’K_E!_,‘TJLJiFd [ ] 9
Je e
VIR I STz L R R T Because of this, /it is] by faith, in order that /it
T i = S 0 T % y
W, el R F R AR B b 2R D A fe may be] according to grace, so that the promise
mo, s s Uy 4N < .
AR e TN v E ’ = may be secure to all the descendants, not only to
IR T R o 5 YL ATRaE T b those of the law, but also to those of the faith of
Y Abraham, who is the father of us all
+ Z_ ]“J | XA
E8M EA4EFSH



17 =

(just as it is written,
of many natlons”)
God, in whom he believed, the one who makes
the dead alive and who calls the things that are
not as [though] they are,

“I have made you the father
Note A quotation from <Gen 17:5>} before

18 # A7y

who against hope believed in hope, so that he
became the father of many nations, according to

what was said, “so will your descendants be.”
{Note: A quotation from <Gen 15:5>

19 w$i5g ¥ e

e
N

@b IR

And not being weak in faith, he considered his
own body as gOOd as dead {Note: Some manuscripts have

= = E_Zf_ '?‘-)"[‘33 ’ 144' “already as good as dead”} because he] {Note: *Here “[because]” is
rf’)f‘ NELS {7\ ZF,_ 55 supplied as a component of the participle (“was”) which is understood as
} v —V »e causal} f
was approximately a hundred years old,
and the deadness of Sarah’s womb.
20 H P WA HIRsF 0 B a’l’ﬁ FAZu R And he did not waver in unbelief at the promise
. o of God, but was strengthened in faith, giving
1= o 2 ES N~ L k] ) )
B PRI R R R glory to God
"3_ /‘l‘;ﬁé ’
21 ® AR 54 97 R F e 5L R o and being fully convinced that what he had
promised, he was also able to do.
22 ’—""i‘ a 31 /T}L,_;E_'; 5] fJJ E‘i’!\! . Therefore {Note: Some manuscripts have “Therefore, indeed,”} it
was credited to him for righteousness.
23 B4 Ny et A HE A BT s But it was not written for the sake of him alone

that it was credited to him,

24 4 FA A kiEE A Y2
H ANy F A @R AN g PR

LA o

but also for the sake of us to whom it is going to
be credited, to those who believe in the one who
raised Jesus our Lord from the dead,

25 PRpRAL 2

3{:,/\ ’75,\'1 }\'.]’]‘1;:"]/'7

o A ARy (fiF

At e
7)o

DR A
PR i 4_4
]/l‘] f,,i Vi E /"_E-

who was handed over on account of our
trespasses, and was raised up in the interest of
ourjustification. {Note: Or “vindication”; or “acquittal”}

ESH5E

LEEEARUR I IS AR 5 B o

AEE LA AR e

e

PK@;T;

{Note: *Here “[because]” is supplied

Therefore, [because we]

as a component of the participle (“have been declared righteous”) which is
understood as causal
"have been declared righteous b}/
. Note: Although a number of important manuscri
faith, we have ! o g o
read the subjunctive mood here (“let us have”), almost all English versions
prefer the indicative mood (“we have”) which is supported by many other

manuscripts}

Christ,

peace with God through our Lord Jesus

through whom also we have [obtained] access
by faith into this grace in which we stand, and we
boast in the hope of the glory of God.

FLHESE



3 At REBRRY S Axieng gy Amolony [T 2 08 O,
E"ﬁ ’ l’-)'-‘] . 3‘\."@ ,g)\),ﬁ_ :_ ,Z; rTT}T ’ asa componer;t of the participle (“know”) which is understood as causal}
know that affliction produces patient endurance,
4 ZomtA Rk, E g4 Ny and patient endurance, proven character, and
proven character, hope,
5 B A 2T Z R T4 oarpp AN 0 eny and hope does not disappoint, because the love
I 7 N LA T of God has been poured out in our hearts
KA iR S through the Holy Spirit who was given to us.
6 FF] 2\ 13T £33 L’f‘JE‘J’ T %/&_\ '*g"" L ¥ h For [Whl/e] {Note: *Here “[while]” is supplied as a component of the
SREa SVJT 3¢ T AE /TJL T T participle (“were”) which is understood as temporal} we were Stl”
4% A v oo . . .
R helpless, yet at the proper time Christ died for
the ungodly.
7 YA, g0 4}5 1, % - A s X For only rarely will someone die on behalf of a
3 Fr i righteous person (for on behalf of a good person
IR ANt possibly someone might even dare to die),
M A HoASA AN T 1T IR [E monstr hi nl for us, /i
8 IE’T‘ P Z""g I:L'}:\' i Ki— 'Fﬁt A mﬁ U3 ;\‘ i E)huattG‘;gig?{Nge:§$e§et$v§hi\e]l”sis(gygp\ie(?;/sea c?mplgnsent[gyhe
7* Zé r:ﬁ’;ﬁ" T’L 1’;!—_11’[‘ ré' f\' l,I] E pg 7 o participle (“were”) which is understood as temporal}we were Stl”
sinners, Christ died for us.
2 - R {Note: *Here
9 MBAMTAFE DL LRSI o d e i (T b
‘% f*; ﬁ, —i 7?‘! _ﬂ,”,{’: 'K ° declared righteous”) which is understood as causal} have been
declared righteous now by his blood, we will be
saved through him from the wrath.
. N e sr s so a a2 s > {Note: *Here “[while]” is supplied as a component
10 _I'{] 4. '}\‘ T l’i, _é( mﬂ‘} x> Y’ %ﬁ % Zd )= cli(t?w'; Lfart{c%{zl(/?ve%?\]mmch is understood as tempora\}were
7 s H E ’ .
E¥Y7 B HA ek S R o ’I} { & enemies, we were reconciled to God through the
Flie end BT o death of his Son, by much more, having been
reconciled, we will be saved by his life.
11 F e dopt s A %%ﬁ % A5 BR ﬁ’f‘i"”‘ And not only [this], but also [we are] boasting in
5 AodE e God through our Lord Jesus Christ, through
(S 'j} f"ﬁ LR whom we have now received the reconciliation.
12 3 ji‘}.;-brﬂ'g FAh—- A X378 R 5 x F AU Because of this, just as sin entered into the world
ST RRE IR N RN PR through one man, and death through sin, so also
FERET R T}“ w1 A SR death spread to all people because all sinned.
FR Y 3
FKJ T B
13 ;;4}3 EEz A Re A8 Rk i For until the law, sin was in the world, but sin is
TN - not charged to one’s account /when there
== ° JE» 7 _,E.'? QE o {Note: *Here "[when]" is supplied as a component of the participle (“is")
which is understood as temporal} . is no |aW
14 R AT Y3 EF > » ;T‘,};,i% 73 s FFR But death reigned from Adam until Moses even
, over those who did not sin in the likeness of the
L T e — FE B it s 4 A e F . .
g SRR D S = 8 [ 2 RN SR s g} S transgression of Adam, who is a type of the one
T oo Tk p §IRIL LR k2 A ik o who is to come.
. o [P - {Note: Literally “but not
15 v Rl 2402 > B F- A ug e Egttmtﬂgsgsfst Jfagg}hllgg}the trespass
- . for if by the trespass of
O ARG H wRp T E > 5 FRF]BER
AP the one, the many dled, by much more did the
PRAE - ALY ek SUBEEEA Gl grace of God and the gift by the grace of the one
FE T G A 4 Q man, Jesus Christ, multiply to the many.
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16 %]- A = 8% ;Tf;;;;ig’,; 8 A4 D o ok And the gift [is] not as through the one who
G 28 g T 2 3 B d ik g sinned, for on the one hand, judgment from the
v D - Am ek B A s one [sin] [led] to condemnation, but the gift, from
g f,r N oo many trespasses, [led] to justification.

17 F7F)- At e » FRRFIT - A (F7 For if by the trespass of the one [man], death
15 R RN S E BR R 2 Y o reigned through the one [man], much more will
£ XESD FATH LN D those who receive the abundance of grace and
7 i £ 7R ﬁ;ﬁé‘ﬁ' A A v iTR of the gift of righteousness reign in life through
z the one, Jesus Christ.

18 e R e ondemnation  all pocpis, s0 also
B s RAE Fl- AV o A ’I“"“;y’t through one righteous deed [came] justification
v @A e oo of life to all people.

19 %)- A efzig > 64 R B A B For just as through the disobedience of the one
Fle A g s & AL A4y e man, the many were made sinners, so also
%] Sh R ) : through the obedience of the one, the many will

be made righteous.

20 EiEzAE xR et ye 5 A R Now the law came in as a side issue, in order

) that the trespass could increase, but where sin
4 e 2 , M )L ; AT h >
ECA I R I »‘J'} LE70 increased, grace was present in greater
abundance,
21 7&;&? B i3 ed ; R Doy %ﬁ JE‘T so that just as sin reigned in death, so also grace
o would reign through righteousness to eternal life
. s vd & W )z ‘X/F' .
ViEL 0w rji INEEERRAY /8- L gt through Jesus Christ our Lord.
/:], °
% 6 =z
=
1 THEL B s QA ME iy Ak What therefore shall we say? Shall we continue
PR E S %9 in sin, in order that grace may increase?
2 Bl 2w L A AR oA T E May it never be! How can we who died to sin still
ive in it?
AP S Lt 9 live in it?

3 r’:” F aeA iy % ERDN BJ,_\‘E»HK g,,]f;m A g Or do you not know that as many as were
T R T baptized into Christ Jesus were baptized into his
A death?

4 Bl s 2N %’%‘% PEAL VL M 5 ot - Therefore we have been buried with him through
ME . R DA B ok 304 ke baptism into death, in order that just as Christ

L& 0 R e = P AT iy was raised from the dead through the glory of
’\4 ) o 0 = /{ L oeL _
TR E FAATL BiE- e Rather, so also we may lve a new way ofife
Ho

5 A A s aAk by p% L4 B For if we have become identified with /him]in the
A EL R b b @ EEL likeness of his death, certainly also we will be
A R AR L e [identified with him in the likeness] Nt The ellitical

phrase “identified with him in the likeness” has been supplied in the
translation for clarity} Of [hIS] resurrection

6 FlA Arig A e A fob e 32 knowing this, that our old man was crucified

BB ET % eI A PR R R ik (b

together with [him], in order that the body of sin
may be done away with, [that] we may no longer
be enslaved to sin.

FLHEEEE
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7 Fl4hoe A FNF T B oo For the one who has died has been freed from
sin.
8 AmEE L é%ﬁ» ) i&;; A Now if we died with Christ, we believe that we
e will also live with him,
v °
SRS — . {Note: *Here
4. H R v N U
9 _r{] J‘T'SE é% e A ‘? & v )I}L] 'F_ ‘?k?e?a%\lslgglstn?pﬁ\eggsrgsgon{g)ﬁg]?gﬁi ;:Qﬁ{lple (“has been raised”)
A I S «ﬁ 1B 021 1 o which is understood as causal} has been raised from the
dead, is going to die no more, death no longer
being master over him.
10 #»Fa%h7 8 ”ﬁ - EEe For that [death] he died, he died to sin once and
Jox never again, but that [/ife] he lives, he lives to
GRGE I God.
11 F#HE> mie Ry ¥ 'ﬁ Ao B e So also you, consider yourselves to be dead to
2 %’E‘EK R o dr % e Bk sin, but alive to God in Christ Jesus.
12 #1100 > 2 B = B Ain ez end b Therefore do not let sin reign in your mortal
1 @ (o o i S mf ., body, so that [you] obey its desires,
4 S ! v }‘\‘ o
13 2 2 BB Fak sk (T2 Y gl and do not present your members to sin [as]
B R GA R T LA Y instruments of unrighteousness, but present
B & A g€ men R yourselves to God as those who are alive from
A BB G TV B E R o the dead, and your members to God [as]
instruments of righteousness.
14 B & A g (BRI > Flinm A iRz For sin will not be master over you, because you
2T n AL s T . are not under law, but under grace.
15 igdrf 24 2 A M ARE 2T 5 2 4 What then? Shall we sin because we are not
aor s T ‘T;? e s 9w R T under law but under grace? May it never be!
— = Z_ Y ¥u zl v .
16 I 2 peEinmekt p e (Fd ik mK Do you not know that to whomever you present
s R R oL g , o yourselves [as] slaves for obedience, you are
r i} (Eip e Th % 20T B el slaves to whomever you obey, whether sin,
WEI G AN Sk (b R [leading] to death, or obedience, [leading] to
J o righteousness?
17 Rt | F]4 iR A5 R OAR (T B But thanks /be] to God that you were slaves of
41 Fr s BOBRR T A A 0 sin, but you have obeyed from the heart the
| k5 3 PR 9T0% 25 hn i ap pattern of teaching to which you were entrusted,
1= E’]’J’}’g‘_;a o
18 DO A2 R A 1’&%& , ;I;U T Y gHx and having been set free from sin, you became
4o enslaved to righteousness.
19 AF)immpg F m:f; 33 0 FRPR A i (I am speaking in human terms because of the
(ERNTER SR S (IR TR =)o o z’z]‘r#i“l‘% Y weakness of your flesh.) For just as you
- e ad presented your members [as] slaves to
FEAERI UG T AE LS S BB immorality and lawlessness, [leading] to
g% ak Py e (b s 1y B ;k lawlessness, so now present your members /as]
i ok w -+ 3 slaves to righteousness, [leading] to
sanctification.
20 F) ¥ R iE S 24k 0F ept iz o )I} N, For when you were slaves of sin, you were free
PRSI with respect to righteousness.
2] E6EFDH



21 iningl S erg t AR o X pg s Therefore what sort of fruit did you have then,
S R R I about which you are now ashamed? For the end
LT S eb e T}“K’ﬂ of those [things] [is] death.

22 wIL L > AR T ﬁ%;; s (T 7 But now, having been set free from sin and

L , having been enslaved to God, you have your

’ ‘} ’ “k )u . . e . ’ . .
A e it ‘T} =3 kG o IR R ’j'} fruit [leading] to sanctification, and its end [is]
S eternal life.

23 T4 % ihs E }, P I U For the compensation due sin [is] death, but the
2%t B 4 gift of God [is] eternal life in Christ Jesus our
AN E-E‘FI PR2 0 2 HokA o Lord.

% 7 =r
=
1 Foven > ANIR AatE oG B A IR tOrtgo you rr:otkknowt,hbr?thegrsth(fc;rﬂl1 arln speaking
7 Y 2 o those who know the law), that the law is
g pe R 'F" LA BE % SR i master of a person for as long a time [as] he
“« ? lives?
2 ,j*uiir-* A 7; 734 0 LT E iq- ) ’IWL‘ For the marr.ied woman is bpund by law to [her]
EA L AER T > REE T LA husband while he lives, but if her husband dies,
==l s X A B ﬁ}“ 3 she is released from the law of the husband.
efRjE o
) 4 = , g e e

3 SPRRAjA% W SIL (g Theroloroasaresul ffshe bolongs o another
-, < £ %"}'E‘ T b FR a’ 7 % E3 l;"h]/’éi participle (“is living”) which is understood as tempora\}her husband
E o BRI R A 4 R Bfdhe o is living, she will be called an adulteress. But if

her husband dies, she is free from the law, so
that she is not an adulteress [if she] Mo'e Here s
supplied as a component of the participle (“belongs”) which is understood

as conditenall helongs to another man.

4 N e s iy FESLR o R ;%‘ 4 A So then, my brothers, you also were brought to
B ks AR L BT s et 50 death with respect to the law through the body of
Sk '?,‘ = o m bt Christ, so that you may belong to another, to the
I 5 ,T% L J VLT FRA g E e e one who was raised from the dead, in order that
A G A o we may bear fruit for God.

5 F] 4 A );% poeoptizE o> PRFEE A 4 For when we were in the flesh, sinful desires
- AN L R were working through the law in our members, to
T AR M E Ko MRS bear fruit for death.
oS o
2, N A N/ [ /é L

6 mAPTMMALpYPnEE L o Butnow we havo boen released flom the faw,
é\ ,J\i/i»p}’\:fg,' 7 @:—/;‘ > e '/‘;\‘ H] Fl?;ii _‘»_I_ ’ -@ :JEE- of the participle (“have died”) which is understood as Causa\}have
Lok (wx I RIFERR) ETE 7 died [to that] by which we were bound, so that

4 > | o we may serve in newness of the Spirit and not in
Sl i oldness of the letter [of the /aw/] .

7 THEL AT Sl s P EEE B o2 ? What then shall we say? [Is] the law sin? May it
2y T ol L Dk g et never be! But | would not have known sin except
Fr A | SIS SR through the law, for | would not have known
4% o ,ib?éa-‘ AT 3&1/?\ o ARG e covetousness if the law had not said, “Do not

» {Note: A quotation from <Exod 20:17>; <Deut 5:21>}
@ 4 ff» . covet.

FLHEETE
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8 Rm B g@% AT %}“% % R e AL e But sin, seizing an opportunity through the
O N S R A I R I L S commandment, produced in me all [kinds of]
foo A E SR B g B0 B covetousness. For apart from the law, sin [is]
F o dead.
=2 4 2+ 01 B} f 4 e EH X
9 AnwRjplicgim e isbr  Andlwasalve once apartflom the law, but
E'J ’ ;3!2 X /’é ) 5\" :T\)L}_E‘ 3 o participle (“came”) which is understood astemporal}the
commandment came, sin sprang to life
10 7BA ke X jBend > F e and | died, and this commandment which [was]
to [lead to] life was found with respect to me to
[lead fo] death.
11 F] 4 B 5@% el o ;I;U;%‘ % AR SF ) For sin, seizing the opportunity through the
Vom X e g o commandment, deceived me and through it
I killed [me] .
12 1 ﬁ_:ﬁ ko EEEZ Tk hy 3 So then, the law [is/ holy, and the commandment
SN 5 e [is] holy and righteous and good.
YN~ R e
13 AR 4opt » 7R 2 ,F]; g eI A 2 9 kT Therefore, [did that which is] good become death
. . , . e s to me? May it never be! Rather [if was] sin, in
E1 o k) B ¥ ° ¥ ) . . . .
K 1"»! PR D R S o fe b %ﬁjﬁm ~ order that it might be recognized [as] sin,
Lot A5 ,T*ui AE R B eI B T producing death through [what is] good for me, in
AL R NI B . order that sin might become sinful to an
e extraordinary degree through the commandment.
14 A ppeidiz g T e e E g For we know that the law is spELiggaLli;egwytth%rﬂ] -
rou ko , T fleshly, sold into slavery to sin""™
)-]Pid(m’{b Zli;lr\'—:‘bf’ ° sin”}
15 F] 4 AN e s 3N f‘ S AW G ;N For what | am doing | do not understand,
] Y e because what | want [io do], this | do not
ey FH D s Mg A practice, but what | hate, this | do.
[F=u
16 E A driach, EAM2 |7 e A ;I;U}j_ But if what | do not want [io do], this | do, | agree
- A with the law that [if is] good.
7 f;—;zt {;:, £ o
17 A3 72 A 2 26 an But now | am no longer the one doing it, but sin
J ' that lives in me.
3 Lol e
18 A4 :z—r-i‘g' EIEA T VA %};_5!\;\ gz = For I know that good c_iqes pot live in me, that is,
e X . 9, e %4 T d BN in my flesh. For the willing is present in me, but
S o B o 2Bt g d @A R the doing /of] the good [is] not.
HfFdiskd 2 @
19 b > AR i m% » NE R Ry Aot For th(_a good that | want [fo do], | dq not do, but
> s the evil that | do not want [fo do], this | do.
3 RANT 0 A R
20 FRL BT R R, B i};,z F_ AR But if what | do not want [t_o dg] , this_l am do_ing,
9 B2 g 3, | am no longer the one doing it, but sin that lives
o 7 R A AT A b g in me.
21 A F gf',»}g /l‘ EHoRIARRA i e Consequently, | find the principle with me, the
- , - . one who wants to do good, that evil is present
II? 4 IgJ)i‘ ,—::-55'\']]\»:' é-_" with me. {Note: Or “ mme}g P
22 F)4 ;}%% AT gagh (B E4) > For | joyfully agree with the law of God in my
F14W BTEFEH



23 feAFERF ;? dﬁr;\ WP HE but | observe another law in my members, at war
X with the law of my mind and making me captive
R s 2\ , .4 2\ - + <] . N .
SR A A ’\' AR P ] to the law of sin that exists in my members.
B etk o
24 RNE ?EL?F? ! "/FT» io FOAN B B iy B eh i Wretched man [that] | [am] ! Who will rescue me
(e 9 from this body of death?
25 f\‘ ’;-é- ;fd fb J—\, “j m I By 2 uﬁé NJL Thanks [be] {Note: Some manuscripts have “But thanks [be] }to
i 41’ . J‘jﬁ PR %’%ER)I: . God through Jesus Christ our Lord! So then, |
F0 oA P A myself with my mind am enslaved to the law of
[E=SERE A IS ir’ WE PR B R o God, but with my flesh [/ am enslaved] to the law
of sin.
% 8 =r
5
1 4o 4 PR ﬁ_g};g»;ug g,)f.\g r;—,;j}bg 7 % Consequently, [there is| now no condemnation
. for those [who are] in Christ Jesus.
2 4 pp 4 &3 % ,{Lg_v«‘;lri g,,]f;g f{t For the law of the Spirit of life in Christ Jesus has
B A AR N «fr'“ otk set you free from the law of sin and death.
s P s ¢ F 1Y 7 * °
3 EEEFE F ,zﬁ 33 > 7; oy S R I For what [was] impossible for the law, in that it
}uéi E] 2 ';’f‘”'-‘ + > 1::\' 4 ﬁl; E rrﬂ /UT ’ Yltlloates wgglﬁ)\zhlgzggma(}gseaEloemspro]ne%?f(?hé—(ggzi]mplé?se]nd|ng)
T MERF > AR P T Bk el s tnderstood as meansl sendiing his own Son in the
likeness of sinful flesh and concerning sin, he
condemned sin in the flesh,
4 3N e=BE - R IVAEN ,T} ’,‘i_; My AR in order that the requirement of the law would be
oo L P fulfilled in us, who do not live according to the
RN YR - flesh but according to the Spirit.
5 F 4 AR A FPRER FOE 0 A For those who are [living] according to the flesh
= 2 T are intent on the things of the flesh, but those
3 RDAGES XD [who are living] according to the Spirit [are intent
on] the things of the Spirit.
6 F I“LLPi i+ e 'T} E, FPE3 Reh 2 For the mindset of the flesh [is] death, but the
mindset of the Spirit /is] life and peace,
R R
7 Bk FPERE e RRE B A L T because the mindset of the flesh [is] enmity
2 Wk ) o a toward God, for [if is] not subjected to the law of
FRAD =02 0 R A e PR God, for [it is] not able [to do so] ,
8 TR W IR s s R S 123 m}k 2T o and those who are in the flesh are not able to
please God.
9 ek p R A A in g RN el 2 N But you are not in the flesh but in the Spirit, if
- e indeed the Spirit of God lives in you. But if
s & 5 o A
Y (R R f"—" £ anyone does not have the Spirit of Christ, this
NS00 SR B = gl erson does not belong to him (oo Heraly s notet
10 But if Christ [is] in you, the body [is] dead

B{_\‘E‘ L_‘I,J |13:\>‘_£! ’.E/d‘{}rdl‘)kﬁr‘j;‘ ’
NN ;\il"'ﬂ]\z

because of sin, but the Spirit [is] life because of
righteousness.
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11 #Km > edBR BRA 2 E S .-F}f IR B A And if the Spirit of the one who raised Jesus
oI 2 5 FRed %‘E‘EK ﬁ,f;/'{ 4 E ,"‘_5. ]cCr?]:TStheegLej:({jN(l)lt\e/esgnlwgm)g?bicrrg?seogl??e!t\ilsh}(.)frgarf?ﬁe
£ IR %%‘ HFEaAamimeTmy R o dead will also make alive your mortal bodies
FRTEVAEACTE JE S SEGEES L I A through his Spirit who lives in you.

, v
12 #win s iy 1:‘3’_:’ » Ainx 2§ T p A So then, brothers, we are obligated not to the
ik | flesh, to live according to the flesh.
_i-‘ Jln/,{lz{ ]d‘/\-"%

13 GEmE AR FiEL 0 B ERI For if you live according to the flesh, you are

= . P :jﬂ: . s -% oing to die, but if by the Spirit you put to death
= v5% 3L B, T )\ ‘Q L ° g g y p y p
FRgpr B HERE vEES the deeds of the body, you will live.

14 54 kR eh |5 s 3RF A L For all those who are led by the Spirit of God,
3 . P these are sons of God.

15 mi#r e, 2 & ibaw > (70p £ For you have not received a spirit of slavery
M s S, 3 B L : 1w ;\ . [leading] to fear again, but you have received the
R AL F e By " Spirit of adoption, by whom we cry out, “Abbal!
e e FEI ag ! ,\) ! {Note: “Abba” means father in Aramaic} Father'”

16 % 5 A M prEs m 4 o4 The Spirit himself confirms to our spirit that we

are children of God,

17 = JE ov4 R EAHN TS F and if children, also heirs—heirs of God and

H o (2 B2 FT B (A rﬁw - fellow heirs with Christ, if indeed we suffer
feA R T EfF o 4o ek - together [with him] so that we may also be
24 fobs - B ¥ FHE o glorified together [with him] .

18 e, mA fe *{fg Az k& p T AN For | consider that the sufferings of the present

s e 52 i time are not worthy [fo be compared] with the
e Y AR glory that is about to be revealed to us.

19 gz P2 EEHHiF RN %o For the eagerly expecting creation awaits

eagerly the revelation of the sons of God.

20 F 4 % iE 2 $e PR Lf» 3 T 5 R {5 Z For the creation has been subjected to futility,

, a not willingly, but because of the one who
B& > 2 AF]7Re hopt subjected /it , in hope

21 e i3z Fin R ;}F] 2B R ':"'r’!f?#'l that the creation itself also will be set free from
P 2o P o UL Ao e its servility to decay, into the glorious freedom of
3 (3R> )4 Ho® R the children of God.

22 A n j—\,ﬂ}g — Xz - i N F For we know that the whole creation groans
2, Pde s together and suffers agony together until now.
v e 7 °

23 A fedept o ;T»;u 7 5\ Q»}; 2 RAEES Not only [this], but we ourselves also, having the
P ISR LA first fruits of the Spirit, even we ourselves groan
10 H g B ol 3 F IFE (= % —+ within ourselves [while we] {Note: *Here “[while]" is"supplied
'rf’) & /n\ s B {{’\J—\. ”] m.ﬁ/ d‘ %gy Fi ° as a component of the participle (“await eagerly”) which is understood as
3 v =z |3k

el await eagerly [our] adoption, the
redemption of our body.

24 EANT I R O I A S R L oL = o AN 4 For in hope we were saved, but hope that is

FERY ORERY BT LA (G
FiEl Afrg Lehim e gyt ) 7

seen is not hope, for who hopes for what he
sees?

E16 7.
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25 e\ in ERENEIRAT R N e ;‘ILL,\/, 2 it & But if we hope for what we do not see, we await
- [it] eagerly with patient endurance.
f o
26 mr A mzﬁ 33 4}3 X R es o AN K7 And likewise also, the Spirit helps [us] in our
, P = weakness, for we do not know how to pray as
Bl ) =4 13 = 03 P ’ L .
REEes PRI TFp "7 one ought, but the Spirit himself intercedes [for
Ik e G AN 3R o us] [with] unexpressed groanings.

27 SR A S RiF3 % R R F4 X And the one who searches our hearts knows
- T T what the mindset of the Spirit [is], because he
PR jET # g & B3 AT +* intercedes on behalf of the saints according to

[the will of] God.

28 AmppE s I prcd o eI EF R ni And we know that all [things] work together for
S e N P JEN good for those who love God, for those who are
AU - 2 uaﬁ-lh ‘@;‘;%m&o . ,
= e 7 & called according to [his] purpose,

29 CAR TS S 12tt) 1A i}uﬁ x 7 T o because [those] whom he foreknew, he also
S LG A B R LS AF S v predestined [fo be] conformed to the image of his
BB PR B LS F S R Son, so that he should be the firstborn among
PEX S o many brothers.

30 IOk TenA Xz ik AL keh And [those] whom he predestined, these [he]
LR Fe Ayt g d Y A & el also called, and [those] whom he called, these

P i L R v [he] also justified, and [those] whom he justified,
mE R o these [he] also glorified.

31 =mEiyH - d 4 # aulawe 94 e \(th:t the}n shall V\r/]e say about these [th/"/;gs]? If
o s g2 & v od [is] for us, who [can be] against us”
o 1?_ At ﬁi{j\- i es ?

32 #H==E2F ?TF‘ N SN L (eI R g Indeed, [he] who did not spare his own Son, but
T M AL J Al - Y d D gave him up for us all, how will he not also,

R AU Fei voo ) % together with him, freely give us all [things] ?
A= 9

33 R A A TRk e v 9 »}g P Who will bring charggs against God'’s elect? God
R (E\' e {ﬁ @iy e e ) [is] the one who justifies.

D - R (= QP2 r <+ H 5 o v o : 2 : .+ {Note: Some

34 EoAe T_is 01 enf et 9 i AJE'BW”T‘ 7 3 ﬂpugcr{é\?sjhtarleeughqgJ\{e\lsrlg}c_on;jhemns. CrT”?jt' 4 and
T m P AR E s I A e [is] € one who died, an

- = =/ 0oLy B Ette more than that, who was raised, who is also at
2o AR (5 A, N IFE the right hand of God, who also intercedes for
- AR IS B SR S us:
N2 0 s T ﬁ%.ﬁﬁﬂ%i{'%% %)

35 Ry B A G g%ﬂ ¥ IR G 9 "ELE X Who will separate us from the love of Christ?
Btz 9B F 2 0 Hagio « ? F Ak [Will] affliction or distress or persecution or
RAE 5 A G T hunger or lack of sufficient clothing or danger or
A ALFF A e ? A7 2 the sword?

% ?
36 4o boerie AN (Renig % p Ak Just as it is written, “On account of you we are
] o s s s being put to death the whole day [long] ; we are
¥ = . 1% o : ) -~
F oA AN F A considered as sheep for slaughter.” e Aot
from <Ps 44:22>}

37 #Ha s L FNha s A - 2 hE [No] , butin all these [things] we prevalil

G g A o completely through the one who loved us.

FLHEELE
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38 FAONGEE AR o H 4 X For | am convinced that neither death, nor life,
a -y PI 4w @ 2 . B nor angels, nor rulers, nor things present, nor
A E R L e > 4 things to come, nor powers,

/I:* -}": Fﬁz 4

39 3 xehs Mg, §uaidz nor height, nor depth, nor any other created
Foos IR A e A (0 b A o s thing, will be able to separate us from the love of
S L AR AR U K ZEE BB God that is in Christ Jesus our Lord.

A ehd BRI ERE oo
BOE
=
1 2N ﬁ_%,f»g wbﬁ 5o B AR »}g EAN- | am telling the truth in Christ— [/ am] not lying;
T Ry my conscience bears witness to me in the Holy
'“%}ti k},@, w5 1E "Ll Splrlt—

2 A F & »); R I F TR that my grief is great and [there is] constant

distress in my heart.

3 LN F o AR 2 x> RE A BE For | could wish myself to be accursed from

. Christ for the sake of my brothers, my fellow
7 ) HAp~ >3 5 30 2 N ’
SRS S R AR (Y countrymen according to the flesh,

4 o MEIUSF F]A S FRIVF L L N R who are Israelites, [fo] whom [belong] the
; v o L . , adoption, and the glory, and the covenants, and
B L sk L R L ALY N BaEIRE W o y
g0~ BE AR AR i the giving of the law, and the [temple] service,
£ o and the promises,

5 F AR FRH 18 e T s ;};g.]zi ,’7]‘ 3%, H oA~ [to] whom [belong] the patriarchs, and from
Do\ ﬁ Wk W E I Z:!}J% whom [is] the Christ according to human
A AR ke BRG] descent, who is God over all, blessed forever
’;\ ii;? ffi?—’l’; —””Wd ° FF, ]/ ' {Note:LiteraHy'foreternity}! Amen.

6 oA SRS L g *;g TR o FH ALE ) But /it is] not as if the word of God had failed. For
4 2 ARE 4 Bl A not all those [who are descended] from Israel
AL PR 71 [are truly] Israel,

7 4 A T4 g fgqal_e_q_ 5 E}T;U—-m T8 nor [are they] all children because they are

R VA TR , AE i s o descendants of Abraham, but “In Isaac will your
) ’ 'IEJ.Ji AT j%( B ‘J -Q ‘f,: AN =t 9?%0}9”(13[“3 be named.” INote: A quotation from <Gén
& i

}‘Ey;\/ , '/’:,»4 [ |2 » 2 H

8 WRESL g Eird gav A 7 F g ;Ih"ggtdgra ytéfjhgﬂoetsg?e chhlldren t:;wylgumar:c dGes(,jcet?tt

S D ELYRE 2= TOUR N - . [who are] children of God, bu
- - - e the children of the promise are counted as
descendants.

9 A oepRaF et §ay H L PP # Y Eor the ;tatement of the promise [is]{tNrLiS::L‘l‘ég”tyhis

Py time | will return and Sarah will have
“f z —t ;_‘ j%(#ﬂ e 4 - /\ JLF o “there will be to Sarah"}a son.” {Note: A quotation from <Gen 18:10>,
<14>}

10 7 fedopt > T FAIF A s |A- 4 A And not only [this], but also [When(]{NO‘e:*Here

yl-};,g'&u A Wmege FUECE A

“Iwhen]” is supplied as a component of the participle (*having conception” =

“conceived”) which is understood as temporal} Rebecca

conceived children by one [man] , "¢ ©rPeraps By
one [act of sexual intercourse]”} Isaac our father—

187

BOEZFLH



{Note: *Here “[although]” is supplied as a

= ! , 3 N S |
1 1 ( -2 )t P N % T’ = Si ‘)t F L B ]:gn:p[;a/etrfzg‘%%/;a{{lley] “been born”) which is understood as
¢ E m = , £ . .
* o FFIL LA R /\ 2RI SRR S coneessivel had not yet been born, or done anything
I A tE A s B BT A1 o ood or evil, in order that the purpose of God
* g purp
according to election might remain,
12 # ;j-;b;—}ﬂ} 4\3 BLL Ik L R PRE ] not by works but by the one who calls—it was
said to her, “The older WI|| serve the younger,”
E‘FJ ° {Note: A quotatlon from <Gen 25:2
27, oy _;ﬂ . oy 2 S . N —
13 Zdedotie :otp EAeigen; gz Justasitis witien Hacod |loved, but Esaul
LA
I 2 y N _;./ S A ,i PR S A ’) Th
14 Y ’}’-’F— EAR AT O L F ? }ﬁ'.jg Zd [ \\,/Vvlrhaglggn[lsshtal’:lex\é? ,?ay\}gte [The%ga{sg (I:?)?stlr?gtleo?tlLCGereek
oLz D anticipates a negative answer here
LA Wik | ficipates a negati ") May it never be!
15 Fie xd Ba 50 1 N &P [ For to Moses he says, “I will have mercy on
.y s whomever | have mercy, and | will have
& F ﬁr“‘“ R e compassion on whomever | have compassion.”
{Note: A quotation from <Exod 33:19>}
LZ o, A T 22 24
16 4y g koA AT IRER 0 82 A A &or}gﬁgﬂggl’tllyymtor?gr&‘?re it dr?es n“ot deper:g on
S INE R B AT 4 A e o one who wills or on the one
MR T - who runs, but on God who shows mercy.
17 w4 %+ 4}5 e B> S N L) [For the]schipture §ay§ to Pharaoh%r;‘Ftolr this very
; . , L reason] | have raised you up, so that | may
LI = # 7 / =2 E,' M ’
Ko FE Byt CVRTERE) o I demonstrate my power in you, and so that my
BRNLBHIT o name might be proclaimed in all the earth.” " *
quotation from <Exod 9:16>}
18 Gk oA B PR g,j;;,.r; .“‘gr;}i y & oed Consequently therefore, he has mercy on
F] ) whomever he wishes, and he hardens whomever
TSI d: 4 s ; ’
ﬁp 1% fi he wishes.
19 FHH > A3 0 W4 o= ﬁ#ﬁ —]‘,'- X Therefore you will say to me, “Why then does he
O % a i st 2 e O still find fault? For who has resisted "'*“ "
el RAAE B g 7R Y resists’t nis will?
20 iR 4 oAvRs (RESR —;‘1 T ;fd v On the contrary, O m.::;n, \{vho are you who
O £k P adid T en S answers back to God? Will what is molded say to
fxRREASATL R o~ the one who molded [t/ , “Why did you make me
P ’}‘1’-3:3 EA r? like this”? {Note: A quotation tom <lIsa 2 :116>; <45:9>}
21z B AR K F R ABA - PR B £ - Pofa Or does the potter not have authority over the
clay, to make from the same lump a vessel that
’ - j—,'/ ’ ote: Litera onor’
SHEhEr o~ £ ke o gk Jis] for honorable use "' M€ oot ang [one]
T % 9 that [IS] for Ordinary use {Note: Literally “dishonor”} ?
22 i EAHE LR B R R i?/f_' W g And [what] if God, wanting to demonstrate his
he L ap g g g o pme e % B e - wrath and to make known his power, endured
LI SR et R SR L T with much patience vessels of wrath prepared for
R r o destruction?
N R TR PR A h {Note: *The words “he did so” are not in the Greek
23 = 't /I"* - )-3-‘ e > %‘q/ BE '—'—"—?K 75“ r” n% _ET- é)(f;l(gm ag acr{lﬁdse(r)stood repetition from the previous clause} : in order
I7H % LR ) s °
g @R e 1 that he could make known the riches of his glory

upon vessels of mercy that he prepared
beforehand for glory,

FLHEEIOE
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24 3 ER ,ij,g'\;\ MAEA 7 1 A 2 B A us whom he also called, not only from the Jews
iles?
Per A 4 RIS oy o but also from the Gentiles?
7 TR 9
25 7&;{%\4\4 GAearPd j LD FRA kA FL As he also says in Hosea, “I will call those [who
Lo . PR ] a were] not my people, ‘My people,” and those
+ X o 5\-‘@’%» ENE VS S I S j\%% =£_ [WhO Were]notloved LOVGd’ Note A quotation from
%%m’f\‘ﬁf%—} ;*;“,i:.ﬁjo <Hos 2:23>}
26 hmn Bt sl oG iR A A And it will be in the place where it was said to
L. , T . them, ‘You [are] not my people,” there they will
5 14 4o A ote: Uotation
R ;‘ﬂ} AR N be called ‘sons of the living God.’ ” o'« A ot
E"ﬁ“‘ 3 from <Hos 1:10>}
27 1 % T fﬂ % rd ) A ek % LD d A A And Isaiah cries out concerning Israel, “ [Even] if
e number of the sons of Israel is like the san
1 0 % T A th ber of th fl l'is like th d
B 5oy Woeena d LT of the sea, the remnant will be saved,
i{ ’
g s Tan s U VI
28 FAA[7RH R EE P EE R f”;':f Lord Y"{'N‘Zﬁﬁﬁéﬂ!ﬁ his sentence thoroughly
te 7L 3R 1::‘\' _?_‘ ? ? m”"’ “+ o aacgount g(jlcsult\t\/ne ghort) » {Note: A paraphrased
e ETE i ¢ upon the earth. parap
quotation from <Isa 10:22-23>}
29 X 4r1y % ThEalit L E A A ’%“ Z_ 3 And just as Isaiah foretold, “If the Lord of hosts
[Fef |2 MG g AR > AmE e o had not left us descendants, we would have
BRI Af o A e become like Sodom and would have resembled
:);1—3 , w@;i"‘_ﬁj*i; 7o Gomorrah-u{Note:Aquotat\onfrom <lsa 1:9>}
30 o, Amwalit s 2R AR A R What then shall we say? That the Gentiles, who
i La did not pursue righteousness, attained
A s A 13} = 3 ¥ K ] .
¢tk AR AR R ’T} KA F righteousness—even the righteousness [that is]
Y o by faith.
31 Rl d 7|4 REZEHV K s % ® But Israel, pursuing the law of righteousness, did
Loy not attain to the law.
= E °
32 I HE = ﬁg;é,;(ca ?HE T4 s A 4;56 z Why that? Because [they did] not [pursue it] by
SR RAEL 74 R (0 A AR faith, but as [if] by works. They stumbled over the
= PR LS o A stone that causes people to stumble "' @
pzl,‘_’jz' | A “stone of stumbling”}
33 ,?f,ar;&_p i L AN B AR A Eoisin just as it is written, “Behold, | am laying in Zion a
tone that causes people to stumble "¢ -l @
D ﬁ:’-Ji x> + iz j‘gf’; 1A R T sstone of stumbling”}
£ TEA - =+ o Um9Y and a rock that causes them to fall
= %._‘]‘ﬁ’l. ° {Note: Literally “a rock of offense”} and the one who .
believes in him will not be put to shame.” " *
quotation from <Isa 28:16>; <8:14>}
% ==
10 &
1 IR R AN 0 = I AL o = e ) Brothers, the desire of my heart and my prayer
TR 4 A F e to God on behalf of them [is] for [their] salvation.
xR A = L °
2 AT OUSER BN 4l 7; NI R S -3 For | testify about them that they have a zeal for
£ B i God, but not according to knowledge.
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3 Fh A AT A Y 0 BRSO Y For ignoring the righteousness of God, and
T lE g seeking to establish their own, "' S0me manuserpts
)J'.JD PRZ el ] have “their own r\ghteousness}they did not subject

themselves to the righteousness of God.

4 EiE ,%,T}U{g}rg » i g—’r::}glz sl Fpr Christ [is the] end of the law for_

% NI righteousness to everyone who believes.

5 G T LBl A EEIRA T EE N For Moses writes about the righteousness [that
. L« : 7 {Note:
T R is] from the law: “The person who does [this]

)J-Jt,:u '_—] J L= % Some manuscripts explicitly state “these [things] )WIH live by it."
{Note: A quotation from <Lev 18:5>} {Note: Some manuscripts have
“them”}

M4 A (ERNNE o N Li¥, L im W [ [ [ is:

6 Ll Remudepiind &2 Bulthe ighteausness from faih speaks ke this,
7“, . i, —TJ LL )—L‘a g /j”_ H 3 H H ’ LIEL) ote: uotation frrom
LOORE SRS ?'T}Kj; T A Who will ascend into heaven?’ o / auotationt
ko “Deut30927 (that s, to bring Christ down),

7 SRR TR P L Q3 E BATAR MU or “Who will descend into the abyss?” " "

;\‘ ) ;_{ . 'T} ’% quotation from <Deut 30:13>} (that iS, to bring Chrlst Up
= - from the dead).

8 R RE 2Bl QK Ly l'g. k(R But what does it say? “The word is near to you,
o T p, in your mouth and in your heart” ' /1 aueteniem
e ’I‘}“""\’ " DU (that is, the word of faith that we
AT A dg o proclaim),

T B APREES 3 > o ¥ A e A that "9 " 2257 if you confess with your mouth

9 mET 2 7 S 224 i y y
ng L s 2 T o “Jesus [is] Lord” and believe in your heart that
2R ‘T}“'” e God raised him from the dead, you will be saved.

10 H4 A2 4o ;T‘};,? D ZNRVAER ol 7Y For with the heart one believes, resulting in
SRy RETT oy E e o righteousness, and with the mouth one

’]‘}“ F SR confesses, resulting in salvation.
11 ZEaI TR B AR E 2T EM o For the scripture says, “Everyone who believes
- in him will not be put to shame.” o'/ auotationfrom
<lsa 28:16>}
12 & 4 ek Jl L 4 5 p;;»}; &%) TG For [there] is no distinction between Jew and
T oga s , . Greek, for the same [Lord] [is] Lord of all, who is
4+ 7 A . 21 ! sk x + ’ ’
A - mA[RE ] RS BE- R rich to all who call upon him.
AN S
4 “ £ o A H Fr e “

13 B4 ki [ ] peno peu g . Foreveyone who calls upon the name of the

14 Ra » A Rg 6> B ks 2Ky How then will they call upon [him] in whom they
e R 04 B - have not believed? And how will they believe [in

TuE o G lp e T AT B e L him] about whom they have not heard? And how
Ao T LR D will they hear about [him] without one who
preaches [to them] ?

15 ;,;»}g =412 En fi\,;j v e % b oo And hov_v YVi|| they pl;each, _unless they are sent?
:a B A B E A o 0 Just as it is written, “How timely [are] the feetNof_

s AR~ BE G e R those who bring good news of good things.” "
fF’ Ls‘ '/_;i‘:: 3:_ ° A quotation from <Isa 52:7>; <Nah 1:15>}

16 » F 4 I;»}; —‘FK rTA AR 0 FlA /?; T But_ not all he‘l‘ve obeyed the goqd news, for )
NV L N e s sd e an n Isaiah says, “Lord, who has believed our report?
Doo. L I:I;g‘ I‘T :IFF’ » F t"‘rl% E’r’}i "ﬁ_ % {Note: A quotation from <Isa 53:1>}

12 ‘?
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17 n, lFl T V’:FLE ks ‘:KFSE A E\fg\ Consequently, faith [comes] by hearing, and
P hearing through the word about Christ.
£ 1‘:,, % m o
18 A5, A K F L 2 QKL o But | say, they have not heard, have they? "*
- * ! *The negative construction in Greek ant\mpates a negative answer here}
207 s+ :j Fe . -T 20 2 __;_ 73‘— 7 -
B end g B ;Mg oF T On the contrary, “Their voice has gone out to all
B Po the earth, and th(?ilrtwcgrdst &_o tfhe egwqg4o;‘ the
|nhab|ted W0r|d" ote: quotation from <Ps 4>
19 AL, E A A < 2 4G BT But | say, Israel did not know, did they? "' ™"
negative construction in Greek anticipates a negat\ve answer here} FIrSt
SR 3 = 15
KDAERIRT T A FE RN Moses says, “I will provoke you [fo jealousy] by
Hrfe s V& % FRA Srep R k=t 07 0 g [those who are] not a nation; by a senseless
i nation | will provoke you [to anger] .» No'e # auetation
T from <Deut 32:21>}
20 = 4 1 % T AL e 33, ‘;«); B AN R And Isaiah is very bold and says, “l was found by
,g B R A A those who did not seek me; | became known to
e y I~ }3 ] el z rﬁ" e those who did not ask for me.” {Note: A quotation from <Isa
;]E"." IH, ° 65:1>}
21 32T F|A s wall AR N L gres But about Israel he says, “The whole day [long] |
PRI T T 4 held out my hands to a disobedient and resistant
r%lf . E F] £ people » {Note: A quotation from <Isa 65:2>}
EAV I 4 R AR R o ey e SO L i Therefore | say, God has not rejected his people,
1 /\‘ = ;fé -t ’é 1w mp ‘b’i—‘ X ? '7J+r o has her) {Note: * TXe negative construction |r4 Greek antlmpat%sa p
7| '}1 4. ‘3’\"”' 7?—\'% 5 §|J A o T ff”;}“‘ $ e negative answer here}
Foe . e May it never be! For | also am an
SE g TRl keh o Israelite, from the descendants of Abraham, of
the tribe of Benjamin.
2 A H Uk 7; B % s 1AL ArArap mp oo in God has not rejected his people, whom he
, R ., foreknew! Or do you not know, in [the passage
1l E' 7 E;ﬁfg ,‘7‘ ___P ¢ f ll ‘f'] T E “ WL,E’W about {Note: “The Wo?(/js “the passage about ar{: not |r[1)the Greg text
LEAVARTIN e L R TIR A = 2 o= DAL A IS S putare sippliecior el Elijah, what the scripture
says—how he appeals to God against Israel?
3 B [4’5,' /e X imehdae s 357 “Lord, they have killed your prophets, they have
. X torn down your altars, and | alone am left, and
[ rTJ ir s B T‘J—t '/‘;\‘ - /]\ A s s I'IJ Bi— -& the(}/ are Seeklng my life!” {Note: A quotation from “ Kgs
_;f%}\lﬁ?f_%o 19:10>, <14>}
4 Aow L EE 4Bl Bl AL p But what does the divine response say to h|m? “
Lo, . have left for myself seven thousand people "'
) ‘37 T F A, 7?—\;\ ‘a w e 4 )3; l;%\ £y o Or perhaps “males,” re¥emng to men only} WhO havre) n(?t bent
the knee tO Baal.” {Note: A quotation from <1 Kgs 19:18>}
L By 3 ke @ F 4 So in this way also at the present time, there is a
5 vb‘? 7 * 7"'\32 *3; ’ PE % :H:é m“" 'EL ’ ﬁ P remnant Sele)c/:ted by gracg{Note Literally * accordlng to
’—""i’ g’ ';’f7,£- -t:{ ° selection of grace”}
6 TH T B A AT FL R R But if by grace, [it is] no longer by works, for
o ’]} - 2 {m £ otherwise grace would no longer be grace.
7 JEE - *iw-: P14 A A ARy e What then? What Israel was searching for, this it
. did not obtain. But the elect obtained [if], and the
N AR 2] , A 48 = + H ’
~F = % > B3 % FHENLELY A rest were hardened,
£ r‘n)?t, & 7 ’ﬁ'ﬁ 7 Lo
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Yo% b e DR AW “Fliim.\. » % B

]E‘E—fﬁ n, sﬂ%]é‘ét'—’rnu ’:LE_E‘J/i\B o

just as it is written, “God gave them a spirit of
stupor, eyes that do not see and ears that do not

hear, until thIS very day.” {Note: A quotation from <Deut 29:4>
<lsa 29:10>}

9 XA IR M RER T, KT T And David says, “Let their table become a snare
. e . PR and a trap, and a cause for stumbling and a
by y TN b “l Py 1 o . . ’
p it | SRR S A ST R S O (e ¥ T4 retribution to them;
10 J & i enp2 pg—%& %; > F 18 'F‘] LI N let their eyes be darkened so that they do not
W g T 0 s s see, and cause their backs to bend continually
’#’ 2 T s g mgg- ° {Note: Literally “throughout everything”} » {Note: A quotation from <PS
69:22-23>) ’
2\ ¥ s 1 A )3 [ARESI-2 ) S NN i ,
11 #2064 SRR Ppis] < 2R | sayihen ey did nofstumble so that they fl,
Dy { ! kK f_@] '_;'] s m ‘;ﬁd E j;"{ ,'g l/g IIG" negative answer here} May it never be! But by their
Teh2RA o B ogrEh s i K trespass, salvation /has come] to the Gentiles, in
order to provoke them /i jealousy] . {Note: “The words
“to jealousy” are not in the Greek text, but are supplied for clarity}
12 Fwimagutd o 4 X T o @ e And if their trespass [means] riches for the world
W5, 4 ok 2R A C o) o and their loss [means] riches for the Gentiles,
AL R ERA ey B RN N 2 how much more [will] their fullness [mean] ?
#re?
13 Asginineb 2R K 3Liy 5 F)3F ok 284 Now | am speaking to you Gentiles. Therefore,
s et e d (e fF o AR A inasmuch as | am apostle to the Gentiles, |
it g ATgRE (R TE DR promote my ministry,
PR A o
14 dﬂz ¥ O gk E SN ‘}‘pf‘ » 43 FTte if somehow | may provoke my people to jealousy
M A and save some of them.
15 F# L 3d > X TRELEA Ao & For if their rejection [means] the reconciliation of
. — the world, what [will] their acceptance [mean]
iy ! 12 M 4 = .
BRSSO A N except life from the dead?
16 “rak3T o FEZ o 27 ;I}Uig ES Now if the first fruits [are] holy, [so] also [is] the
e N I T [whole] batch of dough, and if the root [is] holy,
I SRR TN S S 'T}‘“i w ! [so] also [are] the branches.
= 1l 3 2 z + 5, (miT I KA i ,
17 F “fURFARITT R g B i@ Nowfsome of the branches were broken off,
4’%— l’f—l__;ﬂ S P\—:' %5’ % %ﬁ”ﬁi’f? x:"fr‘l’iﬂ' ';‘L ’ asaco¥npon’ent of the partimp)\/e("were ) which is understood as
coneessvel were a wild olive tree, were grafted in
among them and became a sharer of the root of
the olive tree’s richness,
18 % jj-.%’/t ToeopkIEr 2R o ¥ do not boast against the branches. But if you
P ” ; v boast against [them] , you do not support the
g in q 549 )
A A REFR 2 ARE LR root, but the root [supports] you.
19 REBL PR F AT T R E 4L IR Then you will say, “Branches were broken off in
b order that | could be grafted in.”
20 =% lfFI:]_ I i34 AR s A ARdTT ko Well said! They were broken off because of
GEL R s h s B R R T AR unbelief, but you stand firm because of faith. Do
E R o T2 @A S A R not think arrogant [thoughts] , but be afraid.
FREtae
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21 A =% P'—}gy kT 0 4 A F For if God did not spare the natural "> "'
. i according lo N2l yranches, neither will he spare
i, © ou {Note: Some manuscripts have “perhaps he will not spare you

either'.')

22 A i3 % «fr)l— 7o o PREE § e A §_ See, then, the kindness and severity of God:

7 , a CE TR R severity upon those who have fallen, but upon
/L 7 i Ta’ REF S B RRERA you the kindness of God—if you continue in his
BT &2 > AR Iy BT kindness, for otherwise you also will be cut off.
% o

23 moE o _*gz {:'\ AHE v E P &= A|_'1d those alsq, if they do not pgrsist in unbelief,
. L B A ST will be grafted in, because God is able to graft
Fo BER A R e 0 A AT them in again.

24 RE_MAIRI A PFHEH P AT ke For if you were cut off from what is by nature a

LA R g A g v I ‘ wild olive tree, and contrary to nature were
L i % P ol GREESA grafted into a cultivated olive tree, how much
gk 0 BAER A AR R more will these who are natural branches "'*“

Hierally by naturet he grafted into their own olive tree?
25 Fovim o AR/ E R A J‘r'lgg i3 %,gk For | do not want you to be ignorant, brothers, of
this mystery, so that you will not be wise in your

71:!1‘ }F‘J [N Il'J E[ 1l Es ﬁ"‘ F] ) ’ ;\I‘&{J‘j g flj own Slyght ,){lNote:LileraHyym yourselves”} that a part|a)ll
A ’ﬁ v B R s B DR A Hdep hardening has happened to Israel, until the full
5;]‘ e number of the Gentiles has come in,

26 = {63779 nd A 3'.\:,;5;3 Ay _jt:( o 4r% ¥ and so all Israel will be saved, just as it is written,
St A - (A AT % B “The deliverer will come out of Zion; he will turn
SRR B i away ungodliness from Jacob.

“,ﬁ%’*’i{i - 7 %

3¢ ¢ z\L il WA B st s T 3k B 7\ i [ {Note:

2 R e otk vy the
-EJ f‘d l/l‘] t:"i‘_‘—_ _ﬂ,’]f] ° Sins » {Note: A quotation from <lsa 27:9>; <Jer 31:33-34>}

28 *;:{1‘5‘;5—3 B WM 5 m? ZA With respect to the gospel, [they are] enemies
iy £ 0 @ o for your sake, but with respect to election, [they
"’{ ’ij' LR AREI BN A i e are] dearly loved for the sake of the fathers.

29 T4 eIy ’fr'iit 7. 5K 7,5 e o For the gifts and the calling of God [are]

irrevocable.

30 A E A OWPRA 5 ho s F WA R For just as you formerly were disobedient to

P T YU T God, but now have been shown mercy because
PR TR T e of the disobedience of these,

31 3 s e F A HPR > vlis (1 F] 425 so also these have now been disobedient for
Py your mercy, in order that they also may now be
RN nl E’TJ:},, :I‘_“__ ) IFL, L_|_,_J, j:}[, ;é: : A shown mercy.

32 Tl A G A irs FB] & R PR 2 s R For God confined them all in disobedience, in

, order that he could have mercy on them all.
B /}\ A o

33 EH L Ly hﬂ}&"%‘fr}‘r;? | 8 e s Oh, the depth of the riches and the wisdom and
PHAP ) M e A D ] the knowledge of God! How unsearchable [are]
W R AR DR R e R g his judgments and [how] incomprehensible [are]

his ways!

34 "th?iﬁ A [ e ? R iTig e geEd “For who has known the mind of the Lord, or who

has been his COUnselor? {Note: A quotation from <Isa 40:13>}

#24W
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R AL e N % Or who has given in advance to him, and it will
35 ﬁ_ q‘i G b l% e % = Si f ‘? be pald backgto him?” {Note: A quotation from <Job 41:11>}
36 ¥4 7 »}g «FK T AT 8y 2 oy V2T For from him and through him and to him /are] all
. ; oy
W BEH AR 5 B PAiE e R | [things] . To him [be] glory for eternity! Amen.
% ==
12 ¥
1 BRI Vo s AU e 2B (R s % Therefore | exhort you, brothers, through the
T , . B % ok, B mercies of God, to present your bodies [as] a
Prpekl o LTEREE R B 24 living sacrifice, holy [and] pieasing to God,
AR R Aot T R F IR AN AR [which is] your reasonable service.
2 * B AET /* 2R REa { 3rm % And do not be conformed to this age, but be
Ly e e Aj,/b SRV TN transformed by the renewal of your mind, so that
! bR T A 2 N you may approve what /is] the good and well-
¥ }Pt eig ® e pleasing and perfect will of God.
3 2\ 4?6% ey A Badini L A5l A & For by the grace given to me | say to everyone
LA e 4T g £ 2 ¢t o who is among you not to think more highly of
AR =z 2 F' rT’ e A A yourself than what one ought to think, but to
)/é' A f':‘; " ;f‘]—’g ’J‘ , ___?I. %gy g g lE’ o think SenSIny {Note: Literally * Soastobesensmle} , as God
has apportioned a measure of faith to each one.
4 4o in— [ 23 b »}; 43 s s For just as in one body we have many members,
2 % 2% o but all the members do not have the same
b P 2 function,
N MiyF S A, A H A~ - ¥ 5 7 in the same way we who are many are one bod
5 ;]'Si :: :1_ ) , ]'i—Z‘J!'—‘:E :IL i\' * |n ChrISt and In{jIVIdua“y(Note L\terakly ‘with respect to ong{)
AR TR > X ey members of one another,
6 A BB }, 7 oo EN IR but having different gifts according to the grace
. g s PR given to us: if [it is] prophecy, according to the
v ’I}‘“J' e 1 mﬁf«_}i%w L proportion of [his] faith;
7 NTHE ‘T} S A % ¥ ; T H S if /it is] service, by service; if [if is] one who
ﬁv , ‘]} v Lo teaches, by teaching;
8 AT o I A SR TR Y S L if /it is] one who exhorts, by exhortation; one who
E £ 47 ’ P E
ap i . X gives, with sincerity; one who leads, with
=g ’ A ™ .
ﬁifui B IR »j} AN AN diligence; one who shows mercy, with
1 AW -gj NS cheerfulness.
9 FAZAPREEBE, SRR %’ B 23T o Love must be without hypocrisy. Abhor what [is]
evil; be attached to what [is] good,
10 5w L@t 2R, Kt » &g being devoted to one another in brotherly love,
Wb o J esteeming one another [more highly]in honor,
11 S 2 S W W oo AR B R i 4 PRE not lagging in diligence, being enthusiastic in
3 spirit, serving the Lord,
12 Bope & Lt 43 rejoicing in hope, enduring in affliction, being

devoted to prayer,
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13 3 {7 8 4 28 - vkendifF o contributing to the needs of the saints, pursuing
hospitality.
14 ginimen, BAW MAAH; TR Bless those V\}lhO persecute, {0'¢ Some manuseripts have
“who persecute you
W6 F T AL 6 bless and do not curse [them] .
15 4 %: SHIARES B REHAREE Rejoice with those who rejoice; weep with those
B o who weep.
V NS ol y T -3k i thin
16 R@pfo i 2 RETFA 0 B ipge  Thinkihe same (iG] ovar NS 2nolneri 0
4 ’_‘V . / J
Sopena (A0 2 :3: ) A& A but associate with the lowly. Do not be wise in
E—;E;F]g o your own Slght {Note: Literally “in"the sight of yourselves”} ]
17 2 BUIRD G4l % E R T Pay bgck no one evil f_or evil. Take thought for
3 [what is] good in the sight of all people.
18 FERF O OERBIASL 6 A ﬂ][r-pii_ o If [it is] possible on your [part] , be at peace with
all people.
19 ¥ hH v 2R pe g T ¥k Do not take revenge yourselves, dear friends,
. . . . but give place to [God’s] wrath, for it is written,
’ E 4
#oorifELd (H1F:EAKE) 5 “Vengeance [is] mine, | will repay,” (\* /070
3 ,& bz A [sed sl ® R A, from =Peut 82557 says the Lord.
, lu a‘fﬁ ):\_‘l_‘
20 ».«'Lj»u s RN EEAR T 0 RBB e 0 F But “if your enemy is hungry, feed him; if he is
thlrstx glve him [something] to drink; for [b
1'} e V% q 4. i 17 ’}3— ]"T)II' {If“ {Note: *Here “[by]" is supplied as a component of the partlmple |ng
}"El' h |J4 Eﬂ.— i which is understood as means} d0|ng thIS, you WI” heap Up
coals Of flre Upon his head. » {Note: A quotation from <Prov
25:21-22>}
21 AV ek F R Lt o Do not be overcome by evil, but overcome evil
with good.
% =r
13§
1 4t 7; Kidmen s A A VOB PR G > F] Ak Let every person be subject to the governing
oL " . . authorities, for [there] is no authority except by
2 B 4] o & Fr B . .
I o i S #oihe R ’mF’lg A God, and those that exist are put in place by
A o God.
2 Sl PR E R m,I; LB FIER hé ; Fo So then, the one who resists authority resists the
ordinance [which is] from God, and those who
J}’F’Fﬂ:uBB’\ﬂJ;IJ o . . . .
resist will receive condemnation on themselves.
3 i3 F R A Hr A _gj_ R da > B X vl i® For rulers are not a [cause of] terror for a good
P b e R A e Rk QR deed, but for bad [conduct] . So do you want not
o o IR A ROE o e to be afraid of authority? Do what [is] good, and
EE .Q; ’ ,T,}‘Jw" H s rﬁf,’*. ’ﬁE ) you will have praise from it,
4 F4 o B At L, F g 1,';»)3 Feho in for it. is God’s servant to you for what [is] good.l
e s drkgntn s T4 @ A £ 22 o But if you do what [is] bad, be afraid, because it
FIER = b= ' R does not bear the sword to no purpose. For it is
R o A en® L 5 F W F s T A God’s servant, the one who avenges for
FRATZ o punishment on the one who does [what is] bad.
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5 AEIL TR OB PR > A fe B4 3| A o Therefore [it is] necessary to be in subjection,
DBy 8 . not only because of wrath but also because of
P q,\':ﬂ SR URVINNEN :

conscience.

6 [ERETER N = SRS ) /]‘ i?\E-I ; Fis o § A For be(_:auseNotf_tLhni? %/otH also pay taxes, for [the
i A A MBS ST authorities] M el eVl gre servants of God,
A I FEY busily engaged in this very [thing] .

7 WA B 1B s ,T}l;‘;l‘_;fg o ¥, Pay to everyone [what is] owed: [pay] taxes to
T F R SN R R R whom taxes [are due]; [pay] customs duties to
B AR T b 2R whom customs duties [are due] ; [pay] respect to
g fEdak ) Y fl‘ e ,ﬁr s o whom respect [is due] ; [pay] honor to whom

honor [IS due] ] {Note: Due to the very compressed style in this
verse, many words must be supplied to make sense in English}

8 U —FK 2T 5 T A ’f@i"ﬁ AR E B Owe nothing to anyone, except to love one
5T s FA F Ak » . another, for the one who loves someone else
S e e has fulfilled the law.

9 ,gjrsz ﬁ; o AT XA 0 AT & 5’5 ’ For the [commandments] , “You shall not commit

4 Lol > AR S 4] = 4 adultery, you shall not commit murder, you shall
Gl PR E ek not steal, you shall not covet,” ("o A aueation o
-{1["3 S»Z _ an 7%'7\ Pl 3o <Exod 20:13-15>, <17>; <Deut 5:17-19>, <21>}and if [there IS]
any other commandment, are summed up in this
statement: “You shall love your neighbor as
yourself » {Note: A quotation from <Lev 19:18>}

10 % % 4 :P‘f 5 X opl F ;I‘b;—; >0 7 Love does not commit evil against a neighbor.
o Therefore love [is the] fulfillment of the law.
= °
¥ mimpeif Il 4 I E 5 pEAE And [do] this [because you] M Here Toecauselis

1 1 ‘F- F] i 1 B;ﬁ f" EFL‘ 'T} = %Q—S- E@_ﬁjim supp?eé as'g comspo[r;em of thue par%{:ipfé]('know ) which is understood as

W= —} 4—\. §E’,,:, b l\ L "7":“ 'y v u . L.
Ptz 5 5 iR IR g A G epd c2us2l know the time, that /it is] already the hour
EL T oo for you to wake up from sleep. For our salvation
[is] nearer now than when we believed.

12 2 LR v ST Sk 52 2> The night is far gone, and the d{ ot?gfmggwaamgcrlpts

BEchiEd o > b L s . near. Therefore let us throw off
= ) A nave fletus lay 2side ) the deeds of darkness and put on
the weapons of light.

13 &= 32 AR > FH Y 5o AT Let us live de(;:tzntly,kas in the d?{’ not in |

» carousing and drunkenness, not in sexua
4 ’ - . . . . . .
ﬁ‘r ’ﬁ LA S K’ZJ * T E S immorality and licentiousness, not in strife and
J\*b ; jealousy.
14 g E2H 4 @,F%rg ' BB R But put on the Lord Jesus Christ and do not
L o . make provision for the desires of the flesh.
o dmAF e
BF14E
5

1 [ENS zﬁ Behy R B RS LA R PEL Now receive the one who is weak in faith, /but]
e e not for quarrels about opinions.

i % E—ni °

2 4)3 AR 47’»75!3? v, 5 e a'rsz;;zi o Fovg One belie_ves [he may] eat all [things], but the
e one who is weak eats [only] vegetables.

LR °
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3 v, A R E T“ﬂé Fovg A 5 hovg A R The one who eats must not despise the one who
Tk Wl A L F|A e BT T o does not eat, and the one who does not eat must
F MAA AR Rl Zfe e T not judge the one who eats, because God has
accepted him.
4 & {,g v F L BTE] A ik A v Qo oHh Who are you, who passes judgment on the
G NpEE o p ot L2 S a domestic slave belonging to someone else? To
B g py i A m P his own master he stands or falls, and he will
2 B ELE S F]A oA g @ s oEEE o stand, for the Lord is able to make him stand.
2 o L o . 2 7 B O {Note: Some manuscripts have “For one person”}
> F&—ﬁﬁﬂk?xﬂgé’}’/\—ﬁgg " n?per[sc,;n]d [another] d d th
S HemEA AT R LR prefers /one] day over [another] day, and another
v person regards every day [alike] . Each one must
be fully convinced in his own mind.
6 = CRE A S == s s s R I The one who is intent on the day is intent on [if]
vy 18 R Al A DA A e for the Lord, and the one who eats eats for the
0 B A ¢ = ¢ Lord, because he is thankful to God, and the one
670 5 R bR o who does not eat does not eat for the Lord, and
he is thankful to God.
7 ARG - A+ peiE > X3 -4 For none of us lives for himself and none dies for
. himself.
A e Ej [ }—1‘»‘ o
8 A :g;g,;nqi » § A aAmE s B0 0 & For if_we live, we live for the Lord, and ifwe_die,
S Ty R e A N A TR we die for the Lord. Therefore whether we live
CAm R e BT R g e e T & AL [or] whether we die, we are the Lord’s.
H1A o
9 ] gL t ‘E&ﬂ. - T A BT A HE For Christ_died and becamelalive again for this
i 4, [reason] , in order that he might be Lord of both
ZEEE the dead and the living.
10 =iy r v Azl vorn 9 XA But why do you judge your brother? Or also, why
; do you despise your brother? For we will all
2. = w PR F &) - R
' 7]% + B P Rre 9 BN K‘% BoaA g stand before the judgment seat of God.
oo
11 % v JE‘T DA [red sl A Jggiﬁ A i For it is written, “As | live, says the Lord, every
G4 s AR g ool bowtome, and every tongue will praise
A o
12 31%3_,_'% , 5’\‘ l/l 2 X :QA‘.Q /]i E] 2 E‘f’lg é‘ So {Note: Some manuscripts have “So then,”} each one of us
S e will give an account concerning himself, !¢ 5™
Zé |1 : BTG Y F]’; ° manuscripts have “an account concerning himself to God"}
13 1l s Az w BB 7% TR, Thereforti, Ietbusé notrllon%er %as?#udgnletnt c:n
o 3 by _y one another, but rather decide this: not to place
7 N (N “l R s 7 o . R
Br 3% p BT MR A 2 P a cause for stumbling or a temptation before a
brother.
14 A 4EH A PR %{3—_4‘(’}% [FERERLS 0 N5 ,}14}3 I know and am convinced in the Lord Jesus that
FEE AR A T E AR g A nothing [is] unclean of itself, except to the one
LRI L SRR N e who considers something to be unclean; to that
,7&:1 =D S person [it is] unclean.
15 GZEFaFrd 5 e i %}L% R For if becaL:se of f?o_d, your bI;jc?the{ isI grievDed, t
o m o= L H oo Rl o, - you are no longer living according to love. Do no
LR ie ;_;E‘% Ak S destroy by your food that person for whom Christ
Flinena fered 8 Pt o died.
16 % 7 v inend 41 4 &% Therefore do not let your good be slandered.
#28 | E14EFDH



17 F4#H hEF Sk Bl o9 s For the kingdom of God is not eating and
. v oy = . - drinking, but righteousness and peace and joy in
—1 ’ NG 2 -
e BERY gD the Holy Spirit.

18 ERSARA = JRE é‘%"m s j; 4 7 hL,—}: For the one who serves Christ in this [way] [is]
fe s x4 X SR F o well-pleasing to God and approved by people.
ey 4Lk So then, let us pursue what promotes peace "'

19 .Lr; L PRE MRS S R0 Cetaly e tinge of pbace and WhaFt)edifies oge another
= X f E’r’i {Note: Literally “the things of edification toward one another”}

20 FFR G AT L 4R o T FRE Eogo;\lcli(;;t'roy ’;h[e w]orll( of Gtc))dtc[)? g;:count c;f

, 00 ings] [are] clean, but [it is] wrong for
) = 4 ’L i3
Ao g A Fad e & ki ‘]‘{H’ 2 the person who eats and stumbles in the process
ﬂE 3o {Note: Literally “who eats with stumbling”}

21 R HE e p o 'EF'J%'?ES] v B 28| enE [It is] good not to eat meat or to drink wine or [fo
¥ 3 %% a4 do anything] by which your brother stumbles or is

% bﬁ:—t L-|_' ’y — *ﬂ ‘J + © offended or is Weakened Note: Some manuscripts omit “or is
offended or is weakened”}

22 R s g A G W 4o A hp The faith that you have, have with respect to
S AT AT LSRR F o 3R A yourself before God. Blessed [is] the one who

T e — At BT ’I‘}“P i does not pass judgment on himself by what he
3 e approves.
23 :gji 300 @ vy e A 7.5 B > F] 4 {4 vg But the one who doubts is condemngd if he eats,
FE NI e R T s AR because he does not /do so] from faith, and
i P P everything that [is] not from faith is sin.
B o
% =
15 &

1 A FH A it de (XA R A miff But we who are strong ought to bear the
TREEE i . weaknesses of the weak, and not to please
3 Fep e og e ourselves.

2 Ak A4 BelARE T @ E Let each one of us please his neighbor for his
b PR good, for the purpose of edification.

FANE] L;. = 1 f o

3 %] 4 g}fﬁ»g 7 j\g L B s de % oAt For even Christ did not please himself, but just
ot BE 5 A hE E,K;,L VEE e as it is written, “The insults of those who insult
e . A [ |3 LN F s [E 3 I you have fallen on me.” {Note: A quotation from <Ps 69:9>}

4 AT AT % % —-'*513 s I AT s For whatever was written beforehand was written

, T , for our instruction, in order that through patient
o o N 7y gl o) y = B N ’E’ )
EEARUI = I8 2k e A g4 “”T'f‘?* B e endurance and through the encouragement of
%’T [ZAR A the scriptures we may have hope.

5 R L o el in i g oo o Now may the God of patient endurance and of
seit A IV gncosragement grant youto be in agreement

accordance with Christ Jesus,

6 — - v A i g PR %%%ﬂm so that with one mind you may glorify with one
5o mouth the God and Father of our Lord Jesus
A Christ.

7 L PR TEE i U =S N 1d g}fgﬁ, N Therefore accept one another, just as Christ also
s v h e . h ,tothe gl f .

G- s B ML b A o as accepted you, to the glory of God

FEHEIHE E29 W



8 B o) é%ﬂ 94 B IIFT £ AL A e For | say, Christ has become a servant of the
HE B i F B4R L circumcision on behalf of the truth of God, in

£3 |48 e order to confirm the promises to the fathers,

9 Hoed ok 2R A T i A o 4o | and that the Gentiles may glorify God for [his]
e o , . , mercy, just as it is written, “Because of this, | will
B L ’ Ao T ’ i . . . .

TE - F AR R f;ﬁb N praise you among the Gentiles, and | will sin
/‘ﬁ‘ f,,T E‘FJ 2 praise to your name.” {Note: A quotation from <Ps 18:49>

10 x 3L fnimeb2ma v 55 [72d ] m'ﬁ N And ?g?l{ﬂoltg ie;)u/ga“Oln?%glgtiut?ﬁrggles with his
— AT H people

11 ST S B I (e B fﬁfi a [4@ ,’i] ! And again, “Praise the Lord, aI{INtOrJeeACEggHCIE?maQDg
. ”];FK v Qﬁ;ﬁﬁfg | L?;[;El;l the peoples praise him.

12 = »}; Vi % DS S ;;75 RE T 3R E And again Isaiah says, “The root of Jesse will
PR 4ok B AT b 2R Gh 2R A B M come, even the one who rises to rule over the

AL e T ERE, TS T Gentiles; in him the Gentlles will put their hope.”
f‘d o {Note: Aquotatlon from <lsa 11:1

13 R A »}; B gl > TR ISR AR mjt Now may the God of hope fill you with all joy and
N o R T . peace in believing, so that you may abound in
’ RGN A R %ﬁ %3 hope by the power of the Holy Spirit.

Tehi 4 X RN o

14 Hwim> Npe R 2 im i g\;;»)g B, Now | myself also am convinced about you, my
. = N TPy o brothers, that [you] yourselves also are full of
F 0 AT IR > G goodness, filled with all knowledge, able also to
oo instruct one another.

15  fe s\ ﬂ’ﬁt*’i e TR A i Y FEiw Bu.t | have written to. you more b(_)IdIy on [some]
g oo g\ T points, so as to remind you [again] because of
s fd o FIA AR NS L the grace that has been given to me by God,

16 & A\ el 2R ’ré%"ﬂﬁ ﬁ),f‘\m ik im o fEAd with the result that | am a servant of Christ Jesus
2 s 2L s szl | ol 2R A F) 3 to the Gentiles, serving the gospel of God as a
Ay TR ekt 1% priest, in order that the offering of the Gentiles
IRFALIFOTFRY may become acceptable, sanctified by the Holy

Spirit.

17 #1008 33 cn®E > A ;;L_i%rg»prs R v}g w Therefore | have a reason for boasting in Christ
£ o Jesus regarding the things concerning God.

18 xﬁg 3 E‘\,«\;ﬁ“;\‘. PRI > N 2 2ER g For | will not dare to speak about anything
7 , o ORI A A ph A except [that] which Christ has accomplished
TR TR A EIES AL through me, resulting in the obedience of the
e 4 0 3% X e 4 o (bR A m Gentiles by word and deed,

FE 3
.H 1\ % s ) s - \ ~ LN

19 83 AAPEFGL 3 fh3lrifle B e e LAl 2 enders, DY e B
Placi o Aeues 0 that fror
4 ; - H so that from Jerusalem and [traveling] around as

far as lllyricum | have fully proclaimed the gospel
of Christ.

20 R 7 E£2% 5 % é_ikfﬁ*g—h »’;;ﬁ;tf,’: 1T e And so, having as my ambition to proclaim the

S g2 ZoEk a4 ] A T H b oo gospel where Christ has not been named, in
BARE 0 L WEE g B A R order that | will not build on the foundation
belonging to someone else,

E30 W EI5EFEH



21 ,ij,ap;% Fodrin LR cﬁ B A 13 Ao % but just as it is written, “ [Those] to whom [if was]
< D4 rg it VISR G o not announced concerning him will see, and
F 8 SERRLE i ghose] who have not heard will understand.” "
quotation from <Isa 52:15>}
22 AN TF % ZapFre s FAER{ZMIRY For this reason also | was hindered many [fimes]
Tl XA 0 B A EH T 2
. from coming to you,
23 edrs > AR ,,f;»‘}, T i S o oq and now,bnotionger ha(ljving afplace in these
e e B . . , , regions, but having a desire for many years to
y N Ep o F8 ¥ R 1 T F
PiyAFE > Ao RIS come 1o you
Bt > ¥ FinmrRg
=4 B n 1 , 2
24 ﬁ;,\'r_ N fm PR B _i = e * b mgeen|—|epe\r{eef:,vL||teGa|\sI§Jp£?e(jsaegIgmplfc)?gn! obt?gsargg/pf\?el/(epaQSIrwg
o i#\l« 2 ,{_:f_ LRG| ﬁﬁ'ﬁi’/ﬁ i ’ J’L L‘—: "—'%,‘ through”) which is understood as temporal} am paSSIng through
RATIE T oo to see you and to be sent on my way by you,
whenever | have first enjoyed your [company] for
a while.
25 eIt MNP HEGLS L BAZ Hoe But now | am traveling to Jerusalem, serving the
saints.
26 F]4 3 HE AT LT A AR R L For Macedonia and Achaia were pleased to
B 5 AR oA D T A e make some contribution for the poor among the
PREHTS 3 P 6% saints in Jerusalem.
27 I HRI @ A g HR z J A% For they were pleased [fo do so], and they are
L Floh 2R A TSR A4 1 0 fe S cdE 2 obligated to them. For if the Gentiles have
SRR AU LR T R ETE shared in their spiritual [things] , they ought also
b 4)3 b R fu R B2 Fe i A N oo to serve them in material [things] .
"o {Note: *Here “[after]” is supplied as a
28 j; # Fl m K 1;’ 1 ;}'a 17 \T' % ra-: ”] < ]“J lﬂ?ggi?gﬁﬁe[paafrttgilg;lg(“have accomplished”) which is understood as
Ty s F 2, g g ’ A 71 5¢ . . .
P o R /T} £ gLag inin ’m 2 plre ©morl have accomplished this and sealed this
2 o fruit [for delivery] to them, | will depart by way of
you for Spain,
. L8 s , ) ¥ {Note: *Here “[when]” is supplied as a
29 }\‘ > E;{‘ = ‘é' mﬂ’} "f & % % E’E—E‘ & m gjgwgoLeknpo?mtplfa]gft:ig;‘g/(/‘lgn,;g"/)]which is understood as temporal}
L L. o . .
S come to you, | will come in the fullness of the
blessing of Christ.
30 Fovomn s ANFEEEL A PRgRE A X FE Now | exhort you, brothers, through our Lord
. = ﬁj il A %ﬁi 3 iﬁ Jesus Christ and through the love of the Spirit, to
H3 xeDE oA - > contend along with me in your prayers on my
g7 fpd o behalf to God,
31 PIAHB I AKL FEA A 5 4 pd A that | may be rescued from those who are
disobedient in Judea, and my ministry in
B l‘ -4 N ] ? .
PRELHCE AT i e ‘ﬁ‘: Jerusalem may be acceptable to the saints,
32 Hoedsm % g R ATAR % % 3] i so that, com_ing to you with joy by the will of God,
MRE bR EE L I may rest with you.
33 & M T % g ¥ ﬂff» R h A e e Now [may] the God of peace [be] with all of you.
. Amen.
|
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B16 E

M TR - AWt I 2t L ) Now | commend to you Phoebe our sister, who is
1 }\‘)’I be i 7?—}\‘ i mﬁ; 'HE/AL ’ ‘k‘b {]‘E: {Note: Or “a deaconess”; some interpreters
w , . also a servant
B: 2 Y—'_‘_1_7 ?[ éz\ ¢ Eﬂ"l“ ;PL :i ° understand this term to refer to a specific office (deacon/deaconess) which
Phoebe held in the local church at Cenchrea} Of the ChUrCh in
Cenchrea,
2 IRk AR FE o £ X Henik e in order that you may welcome her in the Lord in
a manner worthy of the saints, and help her in
A 2 " 22, 2 ;K .l, 2. I )_';Irg 'l: ]
WopmE &R ik ”]f s whatever task she may have need from you, for
b Tl F R WREF S A 5 4 FREL she herself also has been a helper of many,
Y o even me myself.
3 e ‘ﬂ" Es;}iﬂfri. B P& oo ﬁ_%%«‘ﬁlr& g;,fi Greet Prisca and Aquila, my fellow workers in
Christ Jesus
25 AR ;
4 B A N Isp e B 2 B o R who risked their own necks for my life, for which
, not only | am thankful, but also all the churches
fe AN RV GBS 3k E ek 2R AL R . ’
e A4 RS g i ,,T}Q\P ReNG L » R of the Gentiles;
1.@.1’1)5 ,/|] o
5 X ]3’ ;";I-_lh i "5"\\:‘ ﬂ/’??:(é-\ i o le’ j\ t"‘[‘f‘% 5 also[ reet] {Note: The verb is supplied as an understood repetition
e R R s omY-=** the church in their house. Greet
e S S R ey, Epenetus my dear [friend] , who is the first
:,:é__ m% 3 o Convert {Note: Literally “the first frU|tS}Of ASia for ChrISt
6 ApPpIiHITE et EnIXTE Greet Mary, who has worked hard ' M2 72
- v labored much”} for you
7 A AR LA kg SR e Greet Andronicus and Junia, o'¢ O unias. e
" = & - v masculine form of the same name} triot {Note: Or
zu LT -:é‘ TJJ I/l‘j J-+ I/% 2{‘:’ 4 2% r‘f’l ’ “relatives”} my Compa riots
- = e R B and my fellow prisoners, who are well
’L'l {FL 5_\‘ 7‘]{, 1’;‘;%7%&3 o known to {Note: Or “are outstanding among}the apOStIeS,
who were also in Christ before me.
8 XN ARG R E gl ,’gﬂ:g ° Greet Ampliatus, my dear [friend] in the Lord.
9 XA AT ERA MR T ko, K Greet Urbanus, our fellow worker in Christ, and
N 3 S my dear [friend] Stachys.
P 4 Vil ﬁ = — -~ —‘;T °
10 = |» é_%%ﬁg Z i iRX BTl «N:g o J® Greet Apelles, who [is] approved in Christ. Greet
TS R A those of the [household] of Aristobulus.
M X PRAERFIIZ o P EHIFHA Greet Herodion my compatriot, "' @7 re2ive
9 hA Greet those of the [household] of Narcissus who
=Tt x are in the Lord.
12 x4 3% 24 2 £ K ‘f‘“:‘ B Fc < Greet Tryphena and Tryphosa, the laborers in
- o s Y o aroa s . the Lord. Greet Persis, the dear [friend] who has
<& © J‘}' PR E R =T EN 20X worked hard {Note: Literally “has labored much}in the Lord
Z o
13 = ¢ i ‘%ﬁ;}f *rehd ¥ f\_«@; i T M Greet Rufus, the chosen one in the Lord, and his
, . mother and mine.
R %*u{;\‘. 5 %_ o
E32R H16ETTH



14 x o & HI 2@ F 24 A9 Greet Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas,
Hermas, and the brothers with them.
27 >R 580 A- Kend R ’
Z o
15 x »2£9 9 &+ ﬂf‘_ﬂy—«f T ﬂ T feis b Greet Philologus and Julia, Nereus and his
- P , sister, and Olympas, and all the saints [who are]
o RRIRT B3 b N - NG 3 L with them.
& o
1 (m ek s gl £ 2o H oAy Greet one another with a holy kiss. All the
g ] =< ig*l« § ‘v =
Aod N Ao o churches of Christ greet you.
N KA FK]G’ sz oo
17 FovL s FREF ] (R o~ el iR 0k 7 ~ Now | exhort you, brothers, to look out for those
R . PO VR A S who cause dissensions and temptations contrary
L AR A ’ bl ¥ b to the teaching which you learned, and stay
S IR away from them.
18 T4 g Hen A 2 JRE A e ﬁ[}i{» ) For such people do not serve our Lord Christ,
, . . . oz but their own stomach, and by smooth speech
A 2 LE ) NI A Tl o I . J
JR% A VSR =7 IR A RN and flattery they deceive the hearts of the
E R A Fue o unsuspecting.
19  mimafpRe %33 § A > s d in For [the report of] your obedience has reached to
P v all; therefore | am rejoicing over you, and | want
Nt E o, AR R IR FELP s 4 ’ : . '
g AR/ RN AL FILP = you to be wise toward what [is] good, but
= ,@,‘ oo innocent toward what [is] evil.
20 P T g BB S HCR PR Al 0 e And in a short time the God of peace will crush
. s n under r f The gr f our Lor
B [’i EARRI: 1 @ﬁéfﬁ‘m}ﬂ ﬁ: ‘f\’." e ?eastis ghiest X\l(gtlél Sc?neetmanus?npgtsgglte (?hrls(?l}'j[be(; V(\jllth
£ you.
21 51t B o «)r'r-i\ SEE W1 &)‘;]‘\ N Timothy, my fellow worker, greets you, and
BR 3 A P T T Lucius and Jason and Sosipater, my
F J BT o N ] IR H -'lz Compatrlots Note: Or “relatives”}
22 Ny Exm 2 YR E 0 e TG Fiam I Tertius, the one who wrote this letter, greet you
- in the Lord.
.Q o
23 REZEFN L BiF2HL IR RD Gaius, my host and [the host] of the whole
- church, greets you. Erastus the city treasurer
= greets you, and Quartus the brother.
N e DI A1 S A R The gr four Lor hrist [be] with all
24 % F ? & )%\ e t Frs Af‘? % av ;}é - ]ew b of 50% agrengnouote goge\]ﬂ%?bjsﬁngs mcﬁd!vv ]<25 27>a25
l/l‘] :Q:, ° Now to the one who is able to strengthen you according to my gospel and
the preaching of Jesus Christ, according to the revelation of the mystery
that had been kept secret for eternal ages, 26 but now has been revealed,
and through the prophetic scriptures has been made known according to
the command of the eternal God, resulting in obedience of faith to all the
Gentiles, 27 to the only wise God, through Jesus Christ, to whom [be] the
glory for eternity. Amen.”}
25 [ AL L PR A A edR frei B gk
R HBATIRES T nER B
PR LS o
26 RS TP IR A2 RHRLFALRH
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